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POZNÁMKA 

Odesílatel: Generální sekretariát Rady 

Příjemce: Rada 

Předmět: Návrh NAŘÍZENÍ EVROPSKÉHO PARLAMENTU A RADY o zřízení 
evropských podnikatelských peněženek 

– obecný přístup 
 

I. KONTEXT 

1. Dne 19. listopadu 2025 Komise přijala návrh nařízení o zřízení evropských 

podnikatelských peněženek. 

2. Návrh vychází z ekosystému zřízeného podle nařízení o evropském rámci pro digitální 

identitu (EUDI)1 a jeho cílem je uvedený rámec doplnit tím, že pomůže snížit 

administrativní zátěž a nabídne funkce, jako je přístup k bezpečné a důvěryhodné 

digitální identifikaci přes hranice, digitální správa práv a oprávnění k zastupování 

a bezpečný kanál pro výměnu úředních dokumentů a potvrzení podporovaný společným 

adresářem. 

  

 

1 Nařízení (EU) 910/2014 o elektronické identifikaci a službách vytvářejících důvěru pro elektronické transakce 

na vnitřním trhu ve znění nařízení (EU) 2024/1183 (EUR-Lex – 02014R0910–20241018 – CS – EUR-Lex). 

https://eur-lex.europa.eu/eli/reg/2014/910/2024-10-18/eng
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II. PRÁCE V JINÝCH ORGÁNECH A INSTITUCÍCH 

3. V Evropském parlamentu byl návrh postoupen Výboru pro průmysl, výzkum 

a energetiku (ITRE), přičemž stanovisko vydaly dva výbory, a to Výbor pro vnitřní trh 

a ochranu spotřebitelů (IMCO) a Výbor pro právní záležitosti (JURI). Zpravodajem je 

Eero Heinäluoma (S&D, Finsko), který zveřejnil svůj návrh zprávy dne 

20. března 2026. 

4. Dne 19. ledna 2026 byl Evropský hospodářský a sociální výbor požádán o stanovisko 

k návrhu, které bylo následně vydáno dne 18. března 2026. 

5. Evropský inspektor ochrany údajů vydal formální připomínky k návrhu dne 

20. ledna 2026. 

III. ČINNOST V RÁMCI RADY 

6. V prvním kompromisním návrhu (10. února) se předsednictví Kypru věnovalo: 

definicím; funkcím evropských podnikatelských peněženek; povinnostem poskytovatelů 

evropských podnikatelských peněženek a dohledu nad nimi; prodloužení lhůt a jejich 

vázání na dostupnost prováděcích aktů. 

7. Druhý kompromisní návrh (10. března) zahrnoval: vyjasnění ohledně uplatňování 

vnitrostátních právních předpisů v souvislosti s výměnou dokumentů; revidované 

definice; řízení a rušení úloh; interoperabilitu veškeré logiky povolování mezi 

evropskými podnikatelskými peněženkami; zjednodušení odkazů na eIDAS2 a pravidla 

kybernetické bezpečnosti; jasné odkazy na identifikační údaje vlastníka; posílení 

povinností ex ante pro poskytovatele; silnější mechanismus dohledu; plnou flexibilitu 

pro subjekty veřejného sektoru, pokud jde o přijímání evropských podnikatelských 

peněženek; další rozpracování posouzení Komise týkajícího se řešení třetích zemí. 
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8. Do třetího kompromisního návrhu (14. dubna) předsednictví Kypru zahrnulo: 

výjimku pro účely veřejné bezpečnosti a obrany; omezení zásady rovnocennosti 

a vyjasnění, že stále platí vnitrostátní správní a procesní požadavky; lhůtu, v níž má 

Komise přijmout prováděcí akty; začlenění subjektů veřejného sektoru, které nejsou 

vlastníky evropských podnikatelských peněženek, do evropského digitálního rejstříku; 

povinnost Komise vydat pokyny, jak určit, zda poskytovatelé evropských 

podnikatelských peněženek představují riziko pro bezpečnost Unie; vyšší prahovou 

hodnotu pro žadatele, kteří se chtějí stát poskytovateli evropských podnikatelských 

peněženek – i když jsou kvalifikovanými poskytovateli služeb vytvářejících důvěru – 

a delší lhůty pro přezkum orgány dohledu; větší zapojení dotčeného orgánu dohledu 

a poskytovatele v případě nedodržování předpisů; dohled Komise nad jinými subjekty 

Unie, než jsou orgány Unie; racionalizaci a seskupování všech lhůt v návrhu. 

9. Po předložení třetího kompromisního návrhu provedlo předsednictví Kypru několik 

dalších změn pro vyřešení přetrvávajících obav členských států, a to i s ohledem na: 

vnitrostátní požadavky; zásadu rovnocennosti; výjimky z plné moci a právních mandátů 

stanovených vnitrostátním právem nebo právem Unie; přístupnost pro osoby se 

zdravotním postižením; výměnu údajů o povoleních s vnitrostátními rejstříky; prováděcí 

akty týkající se posouzení rizik, která mohou představovat poskytovatelé evropských 

podnikatelských peněženek; flexibilitu při ukládání správních pokut vnitrostátním 

veřejným orgánům a subjektům. 

10. Dne 27. května Coreper předložené znění posoudil a dohodl se na jeho předložení 

Radě pro dopravu, telekomunikace a energetiku (telekomunikace) bez jakýchkoli 

změn za účelem dosažení obecného přístupu na jejím zasedání dne 9. června 2026. 
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VI. ZÁVĚR 

11. S ohledem na výše uvedené skutečnosti se Rada vyzývá, aby na zasedání dne 

9. června 2026: 

– projednala kompromisní znění uvedené v příloze tohoto dokumentu; 

– potvrdila obecný přístup k návrhu nařízení o zřízení evropských podnikatelských 

peněženek. 
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PŘÍLOHA 

EVROPSKÉHO PARLAMENTU A RADY 

o zřízení evropských podnikatelských peněženek 

EVROPSKÝ PARLAMENT A RADA EVROPSKÉ UNIE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, a zejména na článek 114 této smlouvy, 

s ohledem na návrh Evropské komise, 

po předložení návrhu legislativního aktu vnitrostátním parlamentům, 

s ohledem na stanovisko Evropského hospodářského a sociálního výboru (2), 

v souladu s řádným legislativním postupem, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Ve svém sdělení ze dne 29. ledna 2025 nazvaném „Kompas konkurenceschopnosti pro EU“(3) 

Komise oznámila, že evropské podnikatelské peněženky, které vycházejí z evropského rámce 

pro digitální identitu, budou základním kamenem pro jednoduché a digitální podnikání 

v rámci Unie a poskytnou podnikům bezproblémové prostředí pro interakci s orgány veřejné 

správy a provádění obchodních transakcí. 

  

 

2 Úř. věst. C 365, 23.9.2022, s. 18. 

3 Sdělení Komise Evropskému parlamentu, Evropské radě, Radě, Evropskému hospodářskému a sociálnímu 

výboru a Výboru regionů „Kompas konkurenceschopnosti pro EU“, COM(2025) 30 final. 
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(2) Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 910/2014 (4) zřizuje evropský rámec pro 

digitální identitu a zavádí evropské peněženky digitální identity, které uživatelům evropské 

podnikatelské peněženky umožňují bezpečně uchovávat a spravovat svou digitální identitu 

a elektronická potvrzení atributů a mít přístup k široké škále online služeb. Evropský rámec 

pro digitální identitu obsahuje nové služby vytvářející důvěru, včetně vydávání 

elektronických potvrzení atributů, čímž se zvyšuje bezpečnost a spolehlivost online transakcí 

a interakcí. 

(3) V zájmu podpory konkurenceschopné a digitální evropské ekonomiky a usnadnění 

přeshraničního podnikání je nutné vytvořit bezproblémové a bezpečné prostředí pro digitální 

interakci mezi hospodářskými subjekty, jakož i mezi těmito subjekty a subjekty veřejného 

sektoru v různých konfiguracích. 

(4) V zájmu zajištění interoperability, důvěryhodnosti a bezpečnosti evropských podnikatelských 

peněženek by se měly použít technické specifikace stanovené v nařízení (EU) č. 910/2014 

a v následných prováděcích nařízeních přijatých podle uvedeného nařízení, jakož i vývoj 

technologií a norem a práce provedené na základě doporučení (EU) 2021/946, a zejména ve 

vhodných případech architektura a referenční rámec, přičemž mají případně v případě 

jakéhokoli rozporu přednost specifikace stanovené v tomto nařízení. 

  

 

4 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 910/2014 ze dne 23. července 2014 o elektronické identifikaci 

a službách vytvářejících důvěru pro elektronické transakce na vnitřním trhu a o zrušení směrnice 1999/93/ES 

(Úř. věst. L 257, 28.8.2014, s. 73, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2014/910/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2014/910/oj
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(5) V zájmu posílení fungování jednotného digitálního trhu, zajištění interoperability a snížení 

administrativní zátěže je nezbytné zajistit kompatibilitu evropské podnikatelské peněženky se 

stávajícími systémy a řešeními na úrovni Unie i na vnitrostátní úrovni. Tuto činnost by měla 

podpořit Skupina pro evropskou spolupráci v oblasti digitální identity. Jak stanoví nařízení 

o interoperabilní Evropě a v zájmu posílení bezpečné a účinné výměny údajů v celé Unii, by 

se při zavádění evropských podnikatelských peněženek měly (ve vhodných případech a po 

technické analýze) využívat stávající digitální infrastruktury a stavební prvky EU, včetně těch, 

které byly vyvinuty v rámci technického systému založeného na zásadě „pouze jednou“, 

systému propojení obchodních rejstříků a evropské peněženky digitální identity, čímž se 

zajistí doplňkovost, interoperabilita a účinné využívání veřejných zdrojů. 
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(6) Evropské podnikatelské peněženky jsou digitálním nástrojem, který hospodářské subjekty 

mohou využívat k interakci se subjekty veřejného sektoru, pokud jde o plnění povinností 

v oblasti podávání zpráv a správních postupů a umožnění opakovaného používání týchž 

důvěryhodných funkcí probíhajících mezi podniky. Zásada právní rovnocennosti stanovená 

v tomto nařízení by se měla uplatňovat horizontálně v celém nařízení. V tomto ohledu by se 

měla zásada právní rovnocennosti stanovená v tomto nařízení vztahovat pouze na činnosti 

vyplývající z používání základních funkcí evropských podnikatelských peněženek, které jsou 

funkčně rovnocenné činnostem prováděným osobně, v listinné podobě nebo jinými prostředky 

a které slouží stejnému účelu jako jejich tradiční protějšky. To zahrnuje například používání 

kvalifikovaných elektronických podpisů, pečetí a elektronických potvrzení atributů, které mají 

stejnou právní hodnotu jako jejich manuální nebo fyzické ekvivalenty. Používáním základních 

funkcí evropských podnikatelských peněženek pro účely identifikace a autentizace, 

podepisování nebo pečetění, vyžádání nebo sdílení elektronických potvrzení atributů, 

předkládání dokumentů a zasílání nebo přijímání oznámení by neměly být dotčeny procesní 

požadavky, které mohou být součástí správního řízení a které nelze splnit pomocí základních 

funkcí evropských podnikatelských peněženek. Tyto procesní požadavky mohou zahrnovat 

jakékoli dodatečné záruky nebo ověření, jako jsou kontroly s cílem zajistit znalost nebo 

pochopení obsahu dokumentu nebo důsledků podpisu smlouvy, nebo konkrétní opatření, která 

jsou vyžadována jako součást správního řízení a nejsou podporována základními funkcemi 

evropských podnikatelských peněženek. Za tímto účelem by mělo být toto nařízení rovněž 

chápáno tak, že jím nejsou dotčeny právní, správní ani procesní požadavky, které ukládají 

hospodářským subjektům povinnost splnit správní požadavek nebo předložit dokumenty 

v určité elektronické podobě. Zásada právní rovnocennosti zajišťuje, aby činnosti prováděné 

prostřednictvím základních funkcí evropských podnikatelských peněženek měly stejný právní 

účinek a platnost jako rovnocenné činnosti, přičemž nadále podléhají platným právním, 

správním nebo procesním požadavkům. Tyto požadavky by neměly být uplatňovány 

způsobem, který by vylučoval používání základních funkcí evropských podnikatelských 

peněženek pouze na základě jejich digitální povahy. Subjekty veřejného sektoru by proto 

měly zajistit splnění všech příslušných procesních požadavků, včetně jakýchkoli konkrétních 

opatření nebo postupů, které je třeba splnit v rámci správního řízení a které nelze provést 

prostřednictvím evropských podnikatelských peněženek. 
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(7) Subjekty veřejného sektoru mohou flexibilně rozhodovat o tom, jak zajistit přijímání 

evropských podnikatelských peněženek s ohledem na rozmanitost své IT infrastruktury, 

stávajících rozhraní a své potřeby v oblasti interoperability. Tento přístup jim umožňuje 

zachovat si své stávající operační rámce, a to i v případech, kdy jsou správní postupy plněny 

v současné době elektronicky prostřednictvím jiných stávajících digitálních nástrojů a služeb. 

Tento přístup by jim měl rovněž umožnit zachovat si stávající rozhraní a zároveň využívat 

výhod, které evropské podnikatelské peněženky nabízejí. Tato flexibilita by však měla být 

uplatňována s náležitým ohledem na zásadu proporcionality a potřebu vyhnout se ukládání 

nepřiměřené technické nebo administrativní zátěže, zejména mikropodnikům a malým 

a středním podnikům. 

(8) Tímto nařízením není dotčena procesní autonomie, ústavní požadavky a nezávislost 

soudnictví, kterými se řídí organizace a fungování vnitrostátních soudních systémů členských 

států, jakož ani rámec, integrita a procesní záruky soudních řízení. 

(9) Tímto nařízením není dotčena odpovědnost členských států za ochranu národní bezpečnosti 

ani jejich pravomoc chránit jiné základní funkce státu, včetně zajišťování územní celistvosti 

státu, zachování veřejného pořádku a prevence kriminality. 

(10) Tímto nařízením by nemělo být dotčeno právo právnických osob předkládat subjektům 

veřejného sektoru informace pouze jednou ani právo členských států nadále používat jiné 

systémy pro předkládání dokumentů a údajů mezi příslušnými orgány, jak je stanoveno 

v právu Unie, například v nařízení 2018/1724(5) a ve směrnici (EU) 2017/1132, kterou se 

zřizuje systém propojení obchodních rejstříků. 

  

 

5 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2018/1724 ze dne 2. října 2018, kterým se zřizuje jednotná 

digitální brána pro poskytování přístupu k informacím, postupům a k asistenčním službám a službám pro řešení 

problémů a kterým se mění nařízení (EU) č. 1024/2012 (Úř. věst. L 295, 21.11.2018, s. 1, ELI: https://eur-

lex.europa.eu/eli/reg/2018/1724/oj/eng). 

https://eur-lex.europa.eu/eli/reg/2018/1724/oj/eng
https://eur-lex.europa.eu/eli/reg/2018/1724/oj/eng
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(11) V zájmu snížení administrativní zátěže a zlepšení konkurenceschopnosti by měly mít možnost 

používat evropské podnikatelské peněženky všechny subjekty vykonávající hospodářskou 

činnost za účelem souvisejícím s jejich živností, podnikáním, řemeslem nebo povoláním a bez 

ohledu na způsob jejich financování nebo právní formu, jako jsou společnosti, organizace, 

osoby samostatně výdělečně činné, živnostníci a jakýkoli jiný druh podnikání, bez ohledu 

na velikost, odvětví nebo právní formu. Tyto hospodářské subjekty se mohou stát vlastníky 

evropské podnikatelské peněženky různými způsoby, například na základě vlastnictví, 

licence, předplatného nebo jakékoli jiné dohody udělující právo na užívání takové evropské 

podnikatelské peněženky. 

(11a) K zajištění výměny právně platných oznámení a dokumentů a plnění oznamovacích 

povinností prostřednictvím evropských podnikatelských peněženek je nutné vytvořit 

spolehlivý a bezpečný komunikační kanál, který mohou používat vlastníci evropských 

podnikatelských peněženek v celé Unii. Do evropských podnikatelských peněženek by proto 

měla být jako bezpečný komunikační kanál integrována kvalifikovaná služba elektronického 

doporučeného doručování, která umožní bezpečnou a právně platnou výměnu informací mezi 

stranami, jak stanoví článek 43 nařízení (EU) č. 910/2014. 

(12) Aby bylo možné poskytnout řešení uzpůsobené potřebám osob samostatně výdělečně činných 

a živnostníků, je nezbytné zajistit bezproblémovou integraci evropských peněženek digitální 

identity s evropskými podnikatelskými peněženkami. Tato integrace by měla uvedeným 

osobám umožnit autentizaci pomocí své evropské peněženky digitální identity a přístup ke 

službám vytvářejícím důvěru nabízeným pro evropské podnikatelské peněženky, například 

tím, že budou používat kvalifikovanou službu elektronického doporučeného doručování 

stanovenou v tomto nařízení jako bezpečný komunikační kanál, a to s použitím svých 

peněženek a aniž by musely vytvářet samostatnou podnikatelskou identitu. Poskytovatelé 

evropských podnikatelských peněženek by proto měli mít možnost nabízet bezpečný 

komunikační kanál jako samostatnou službu pro osoby samostatně výdělečně činné 

a živnostníky, kteří v rámci svého podnikání používají evropskou peněženku digitální 

identity, se zajištěnou interoperabilitou pro usnadnění přepínání aplikací, jakož i služby 

vytvářející důvěru, jako jsou elektronické podpisy a služby kvalifikovaného 

a nekvalifikovaného časového razítka. Takový přístup k bezpečnému komunikačnímu kanálu 

pro osoby samostatně výdělečně činné a živnostníky by měl být podporován zajištěním 

nabídky za přiměřené a dostupné ceny, která odpovídá potřebám uživatelů a je spojena 

s podmínkami používání, které pro dotčené osoby nepředstavují nepřiměřenou zátěž. 
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(13) Evropské podnikatelské peněženky by měly ve spojení s nařízením (EU) 2018/1724 podpořit 

připravovaný 28. režim (6) tím, že poskytnou digitální infrastrukturu pro plně digitální 

postupy a umožní startupům a scaleupům provádět operace v celé EU rychlým a efektivním 

způsobem. Evropské podnikatelské peněženky by měly poskytnout digitální infrastrukturu pro 

strategii 28. režimu upřednostňující digitální řešení, zefektivnit přeshraniční interakce a snížit 

administrativní zátěž, například usnadnit bezpečné uchovávání a podepisování smluv 

a certifikátů nebo podávání, přijímání a sdílení elektronických žádostí a dokumentů. 

Poskytnutím této infrastruktury by evropské podnikatelské peněženky měly přispět 

k uskutečnění zásady „digitalizace jako standard“, usnadnit růst a rozvoj podniků v EU 

a zvýšit jejich konkurenceschopnost. 

(14) Vzhledem k cíli vytvořit jednotný digitální ekosystém pro elektronickou identifikaci, 

autentizaci a výměnu elektronických dokumentů, oznámení a potvrzení atributů je nezbytné 

zahrnout mezi subjekty veřejného sektoru, na něž se toto nařízení má vztahovat, také subjekty 

Unie. Takové zahrnutí by mělo vytvořit soudržný rámec pro spolupráci vlastníků evropských 

podnikatelských peněženek s orgány veřejné správy na všech úrovních, čímž by se snížila 

administrativní složitost a podpořilo využívání evropských podnikatelských peněženek. 

(15) Aby bylo zajištěno řádné vydávání a integrace evropských podnikatelských peněženek 

do všech operací a systémů subjektů Unie, mělo by toto nařízení náležitě zohlednit 

specifickou povahu a strukturu těchto orgánů, institucí a jiných subjektů Unie. Aby se zajistilo 

dodržování správní autonomie a bezpečnosti subjektů Unie, mělo by jim být umožněno získat 

evropskou podnikatelskou peněženku od již zavedených poskytovatelů evropských 

podnikatelských peněženek nebo vyvíjet vlastní evropské podnikatelské peněženky nebo 

samy působit jako poskytovatelé pro subjekty Unie. V takových případech by měla být 

dohledem nad poskytováním evropských podnikatelských peněženek subjekty Unie jinými 

než orgány Unie pověřena Komise. 

  

 

6 Evropská komise, výzva k předložení faktických podkladů: 28. režim – jednotný harmonizovaný soubor pravidel 

pro inovativní podniky v celé EU, 8. července, k dispozici na adrese: https://ec.europa.eu/info/law/better-

regulation/have-your-say/initiatives/14674-28th-regime-a-single-harmonized-set-of-rules-for-innovative-

companies-throughout-the-EU_en 

https://ec.europa.eu/info/law/better-regulation/have-your-say/initiatives/14674-28th-regime-a-single-harmonized-set-of-rules-for-innovative-companies-throughout-the-EU_en
https://ec.europa.eu/info/law/better-regulation/have-your-say/initiatives/14674-28th-regime-a-single-harmonized-set-of-rules-for-innovative-companies-throughout-the-EU_en
https://ec.europa.eu/info/law/better-regulation/have-your-say/initiatives/14674-28th-regime-a-single-harmonized-set-of-rules-for-innovative-companies-throughout-the-EU_en
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(16) Nařízení (EU) č. 910/2014 stanovilo rámec pro elektronickou identifikaci a služby vytvářející 

důvěru na vnitřním trhu. V návaznosti na ekosystém zřízený nařízením (EU) č. 910/2014 by 

evropské podnikatelské peněženky měly hospodářským subjektům a subjektům veřejného 

sektoru nabídnout bezpečné a spolehlivé řešení pro digitální identifikaci a autentizaci, sdílení 

údajů a doručování právně platných oznámení. Rámec pro důvěryhodnost evropských 

podnikatelských peněženek, včetně používání důvěryhodných seznamů, by měl vycházet ze 

struktur zřízených podle nařízení (EU) č. 910/2014. Identifikace a autentizace v rámci 

evropských podnikatelských peněženek by se měla opírat o elektronická osvědčení vydávaná 

důvěryhodnými subjekty, která potvrzují totožnost, atributy nebo konkrétní role fyzické nebo 

právnické osoby používající tato řešení a umožňují jejich ověření v souladu s požadavky 

tohoto nařízení. 

(17) Evropské podnikatelské peněženky by měly umožnit fyzickým osobám, jimž byla udělena 

pravomoc jednat jménem subjektu v právních, finančních a správních záležitostech, aby 

mohly vykonávat své funkce podepisováním jakýchkoli potvrzení, prohlášení nebo 

dokumentů vyhotovených prostřednictvím právně platného elektronického podpisu ve smyslu 

nařízení (EU) č. 910/2014, které stanoví, že kvalifikované elektronické podpisy mají 

rovnocenný právní účinek jako vlastnoruční podpis. 
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(18) Na podporu přenesení pravomocí v profesním kontextu by evropské podnikatelské peněženky 

měly zahrnovat systém udělování oprávnění založený na úlohách, který upravuje přístup ke 

službám a transakcím v rámci evropské podnikatelské peněženky tak, aby byla zachována 

integrita totožnosti vlastníka této evropské podnikatelské peněženky. Tento systém by měl 

umožnit hospodářským subjektům a subjektům veřejného sektoru přidělovat práva uživatelům 

evropské podnikatelské peněženky prostřednictvím jasně definovaných technických 

oprávnění, která umožní vlastníkovi konkrétní evropské podnikatelské peněženky udělit plná 

práva k obecnému používání řešení a jednání jeho jménem, a administrativního oprávnění, 

které umožní vlastníkovi evropské podnikatelské peněženky přidělovat úlohy a povinnosti 

různým uživatelům evropské podnikatelské peněženky v rámci své organizace. Tento systém 

udělování oprávnění by měl zajistit kompatibilitu s digitální plnou mocí EU stanovenou ve 

směrnici Evropského parlamentu a Rady (EU) 2025/257. Tento systém udělování oprávnění 

by měl být robustní a škálovatelný, aby zajistil, že hospodářské subjekty a subjekty veřejného 

sektoru jakožto vlastníci evropských podnikatelských peněženek mohou delegovat pravomoci 

na více uživatelů evropské podnikatelské peněženky, včetně zaměstnanců nebo jiných 

oprávněných fyzických či právnických osob, a tím usnadnit účinné a bezpečné řízení interních 

činností a zajistit, aby přístup k evropským podnikatelským peněženkám a jejich funkcím byl 

kontrolovaný a kontrolovatelný. Tento systém by měl řídit přístup ke službám a transakcím 

v rámci evropské podnikatelské peněženky a zachovávat integritu identity vlastníků. Tato 

oprávnění udělená prostřednictvím systémů by měla být chápána tak, že jsou technické 

povahy a nevytvářejí, neomezují ani jinak neovlivňují žádnou plnou moc nebo právní 

pověření udělené podle platných vnitrostátních právních předpisů a postupů nebo právních 

předpisů a postupů Unie. 

  

 

7 Směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2025/25 ze dne 19. prosince 2024, kterou se mění směrnice 

2009/102/ES a (EU) 2017/1132, pokud jde o další rozšíření a modernizaci využívání digitálních nástrojů 

a postupů v právu obchodních společností (Úř. věst. L, 2025/25, 10.1.2025, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2025/25/oj). 

http://data.europa.eu/eli/dir/2025/25/oj
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(19) V zájmu usnadnění provádění přeshraničních obchodních transakcí, snížení administrativní 

zátěže a podpory hospodářského růstu je nezbytné vytvořit jasný a předvídatelný právní 

rámec, který uzná právní rovnocennost používání evropských podnikatelských peněženek 

nebo jejich základních funkcí a bezpečného komunikačního kanálu, který používají osoby 

samostatně výdělečně činné a živnostníci, s jinými uznávanými metodami, které hospodářské 

subjekty používají k identifikaci, autentizaci, předkládání dokumentů a přijímání oznámení 

při styku se subjekty veřejného sektoru v Unii. Za tímto účelem by používání základních 

funkcí evropské podnikatelské peněženky nebo bezpečného komunikačního kanálu, 

používaného osobami samostatně výdělečně činnými a živnostníky, mělo mít stejný právní 

účinek, jako kdyby byly provedeny v souladu s právními předpisy osobně, v papírové podobě 

nebo jakýmkoli jiným způsobem či postupem, který by jinak byl považován za vyhovující 

platným právním, správním nebo procesním požadavkům. 

(20) Aby byla zajištěna konzistentní uživatelská zkušenost s evropskými podnikatelskými 

peněženkami a zaručena užitečnost, spolehlivost a interoperabilita evropských 

podnikatelských peněženek v celé Unii, měli by poskytovatelé evropských podnikatelských 

peněženek zavést základní soubor funkcí. Měli by si ponechat svobodu nabízet další funkce 

v rámci své komerční nabídky, podporovat inovace a reagovat na potřeby trhu. Poskytovatelé 

evropských podnikatelských peněženek by rovněž měli v příslušném rozsahu zajistit 

přístupnost pro osoby se zdravotním postižením, a to i v souladu s přílohou I směrnice (EU) 

2019/882. Za účelem zajištění jednotných podmínek pro vývoj a používání základních funkcí 

by měly být Komisi svěřeny prováděcí pravomoci ke stanovení požadavků a technických 

specifikací nezbytných k zajištění interoperability a bezproblémového fungování v celé Unii. 

Tyto pravomoci by měly být vykonávány v souladu s nařízením Evropského parlamentu 

a Rady (EU) č. 182/2011 (8) a měly by zahrnovat pravomoci definovat nezbytné normy 

a protokoly pro bezpečný komunikační kanál s ohledem na nejnovější technologický vývoj. 

  

 

8 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 182/2011 ze dne 16. února 2011, kterým se stanoví pravidla 

a obecné zásady způsobu, jakým členské státy kontrolují Komisi při výkonu prováděcích pravomocí (Úř. věst. 

L 55, 28.2.2011, s. 13, ELI: https://eur-lex.europa.eu/eli/reg/2011/182/oj). 

https://eur-lex.europa.eu/eli/reg/2011/182/oj
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(21) Evropské podnikatelské peněženky by měly zjednodušit složité interakce mezi hospodářskými 

subjekty a subjekty veřejného sektoru a mohly by rovněž usnadnit interakce mezi 

hospodářskými subjekty navzájem a snížit administrativní zátěž hospodářských subjektů 

v široké škále hospodářských odvětví. V zájmu podpory inovací a konkurenceschopnosti by 

evropské podnikatelské peněženky měly umožňovat specifické případy použití v jednotlivých 

odvětvích a zvyšovat provozní efektivitu a zároveň zajišťovat flexibilitu a přizpůsobivost, aby 

podporovaly jedinečné požadavky různých odvětví, mimo jiné zemědělství, energetiky, 

životního prostředí a koordinace sociálního zabezpečení. 

(22) Využití evropských podnikatelských peněženek v těchto kontextech může pomoci snížit 

náklady a podpořit širokou škálu aplikací a případů použití v celé Unii, jako je předkládání 

prohlášení, podávání žádosti o financování z veřejných zdrojů, přístup k veřejným službám 

a usnadnění bezpečného sdílení údajů a přístupu k nim v rámci datových prostorů, jako je 

předkládání osvědčení A1 týkajících se vyslaných pracovníků podle nařízení (EU) 

č. 883/2004. 

(23) Zřízení evropských podnikatelských peněženek spolu s technickým systémem založeným 

na zásadě „pouze jednou“ by mělo vytvořit silné synergie, které zajistí maximální efektivitu 

a provozní jednoduchost. Hospodářské subjekty by měly mít zejména možnost používat 

evropské podnikatelské peněženky pro uchovávání a předávání důkazů získaných 

od příslušných orgánů veřejné správy za použití komponentů technického systému založeného 

na zásadě „pouze jednou“. Hospodářské subjekty by rovněž měly mít možnost v případě 

potřeby kombinovat důkazy uložené v evropských podnikatelských peněženkách s důkazy 

získanými prostřednictvím technického systému založeného na zásadě „pouze jednou“ 

v rámci veřejných řízení. Evropské podnikatelské peněženky by proto měly poskytováním 

bezpečné digitální platformy pro uchovávání a výměnu obchodních dokumentů usnadnit 

výměnu takových dokumentů získaných prostřednictvím technického systému založeného 

na zásadě „pouze jednou“ mezi subjekty veřejného sektoru. 
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(24) S cílem zajistit koordinaci mezi probíhající digitalizací justiční spolupráce v Unii 

a modernizací bezpečné přeshraniční výměny informací a s ohledem na potřebu poskytnout 

hospodářským subjektům účinné digitální nástroje pro interakci s orgány je nezbytné vytvořit 

soudržný rámec, který umožní hladkou interakci mezi těmito příslušnými systémy. Posílením 

této koordinace se sníží administrativní zátěž, zvýší se právní jistota a posílí účinnost 

přeshraniční spolupráce tím, že se zajistí bezproblémové fungování komunikačních kanálů 

používaných hospodářskými subjekty v rámci evropského digitálního trhu. V této souvislosti 

by evropské podnikatelské peněženky měly doplňovat systémy stanovené nařízením (EU) 

2023/2844 a nařízením (EU) 2023/969, přičemž by měla být prostřednictvím brány pro 

evropské podnikatelské peněženky zachována bezproblémová interakce mezi těmito systémy 

a evropskými podnikatelskými peněženkami, aby příslušné orgány mohly tyto systémy 

udržovat a zároveň podporovat zjednodušení pro evropské společnosti. 

(25) Aby se usnadnila pružná a účinná výměna informací a služeb při používání evropských 

podnikatelských peněženek a aby se zajistila bezproblémová integrace evropských 

podnikatelských peněženek se stávajícími řešeními v oblasti digitální identity, mělo by být 

možné používat evropské peněženky digitální identity, oznámené prostředky pro 

elektronickou identifikaci a elektronická potvrzení atributů pro zapojení do systému 

evropských podnikatelských peněženek a správu přístupu k němu. To by mělo uživatelům 

evropské podnikatelské peněženky umožnit využívat stávající digitální identity a elektronická 

potvrzení atributů pro přístup k evropským podnikatelským peněženkám, čímž se zjednoduší 

proces zapojení a zlepší celkové uživatelské zkušenosti s evropskou podnikatelskou 

peněženkou. Použití elektronických potvrzení atributů v kontextu evropských 

podnikatelských peněženek by mělo vyhovět různým potřebám vlastníků evropských 

podnikatelských peněženek a může být použito k vydávání a umožnění bezpečného 

a důvěryhodného ověření klíčových atributů, jako je aktuální adresa vlastníka, DIČ, daňové 

referenční číslo, identifikační kód právnické osoby (LEI), registrační a identifikační číslo 

hospodářského subjektu (EORI) a číslo pro účely spotřebních daní. Evropské podnikatelské 

peněženky by měly podporovat širokou škálu případů použití, od jednoduché autentizace 

a identifikace až po složitější transakce a interakce. 
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(26) V zájmu zajištění bezpečného a důvěryhodného fungování evropských podnikatelských 

peněženek by jejich poskytovatelé měli zajistit, aby každá jimi poskytovaná evropská 

podnikatelská peněženka byla předem nakonfigurována pro interakci s určitými službami 

vytvářejícími důvěru, které jsou nezbytné pro umožnění základních funkcí evropských 

podnikatelských peněženek, včetně vytváření kvalifikovaných elektronických podpisů, 

vytváření kvalifikovaných elektronických pečetí a vydávání a ověřování platnosti 

kvalifikovaných a nekvalifikovaných elektronických potvrzení atributů. Pro podporu těchto 

funkcí by evropské podnikatelské peněženky měly umožňovat sdílení, uchovávání 

a ověřování konkrétních informací a dokumentů týkajících se vlastníka, jako jsou zprávy 

a dokumenty týkající se bezpečného komunikačního kanálu, podepsané a zapečetěné 

dokumenty a soubory atributů pro služby související s potvrzováním. 

(27) Aby bylo možné právně uznat elektronická potvrzení atributů předkládaná prostřednictvím 

evropských podnikatelských peněženek, je nutné umožnit vytváření a ověřování souvisejících 

potvrzení, kdy je jedno potvrzení kryptograficky propojeno s jiným, a to způsobem, který 

umožňuje ověřit pravost a integritu každého jednotlivého potvrzení a všech souvisejících 

potvrzení společně. Za tímto účelem by infrastruktura evropské podnikatelské peněženky 

měla prostřednictvím řetězce potvrzení umožnit předložení potvrzení pouze v jednom případě 

a usnadnit jeho následné opakované použití v rámci příslušných postupů. Tato funkce by měla 

umožnit vlastníkům evropské podnikatelské peněženky předat odkaz na dokument, případně 

s kryptografickým prvkem, jako je hašovací klíč k zapečetěnému potvrzení vydanému 

evropskou podnikatelskou peněženkou, a tím potvrdit integritu a pravost původního 

předložení. 
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(28) Aby bylo zajištěno, že normy a technické specifikace pro evropské podnikatelské peněženky 

zajistí interoperabilitu a bezpečnost různých řešení, je nutné v příloze tohoto nařízení 

definovat normy a protokoly pro základní funkce a technické požadavky na evropské 

podnikatelské peněženky. Příloha by měla stanovit požadavky na provádění evropských 

podnikatelských peněženek. V zájmu zajištění dlouhodobé životaschopnosti a efektivity 

evropských podnikatelských peněženek by měly být Komisi svěřeny prováděcí pravomoci ke 

stanovení a aktualizaci postupů a technických specifikací týkajících se provádění základních 

funkcí, což by umožnilo integraci dalších funkcí a nových technologií, které by umožnily 

nové případy použití, jako je agentská umělá inteligence nebo poskytování digitální identity 

majetku vlastníka, a umožnilo evropským podnikatelským peněženkám nadále bezpečně 

a důvěryhodně podporovat vyvíjející se potřeby hospodářských subjektů. Uvedené pravomoci 

by měly být vykonávány v souladu s nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) 

č. 182/2011. Normy a technické specifikace pro evropskou podnikatelskou peněženku by 

měly v co největší možné míře zohledňovat příslušná technická řešení a normy používané 

stávajícími systémy informačních a komunikačních technologií hospodářských subjektů, aby 

tyto systémy byly snadněji uvedeny do souladu s evropskou podnikatelskou peněženkou 

a byly s ní interoperabilní. Poskytovatelé se vyzývají, aby zveřejnili zdrojový kód aplikačního 

softwaru evropských podnikatelských peněženek jako otevřenou licenci. 

(29) Na podporu včasného rozvoje trhu s evropskými podnikatelskými peněženkami by se mělo 

upřednostnit přijetí prováděcích aktů týkajících se základních funkcí a doprovodných 

technických specifikací. V případě potřeby by tyto prováděcí akty měly vycházet ze 

stávajících norem, včetně těch, které jsou uvedeny v architektuře a v referenčním rámci 

stanoveném v souvislosti s nařízením (EU) č. 910/2014, aby se podpořilo opakované 

používání známých technických norem a přijetí evropských podnikatelských peněženek. Tyto 

prováděcí akty by měly sloužit jako vodítko pro vhodná organizační a technická opatření, 

která by členské státy měly přijmout, aby umožnily využívání základních funkcí evropských 

podnikatelských peněženek, a splnily své povinnosti podle tohoto nařízení. 
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(30) Aby byla zajištěna odpovídající úroveň důvěryhodnosti, funkčnosti a bezpečnosti evropských 

podnikatelských peněženek pro přeshraniční poskytování jejich služeb, a aby se rovněž 

snížilo riziko podvodů, měly by se na poskytovatele evropských podnikatelských peněženek 

vztahovat jasné a přiměřené požadavky a povinnosti, aniž by museli splňovat další 

vnitrostátní požadavky. Za tímto účelem by Evropská komise měla být zmocněna k přijímání 

prováděcích aktů s cílem stanovit seznam referenčních norem a v případě potřeby specifikací 

a postupů pro poskytovatele evropských podnikatelských peněženek. Tyto prováděcí akty by 

se měly týkat zejména zavádění evropských podnikatelských peněženek, řízení přímých nebo 

nepřímých rizik souvisejících s poskytováním evropských podnikatelských peněženek, 

postupů pro registraci a zapojení evropských podnikatelských peněženek. Aby se zajistilo 

jednotné posuzování rizik v celé Unii a aby poskytovatelé přijímali opatření přizpůsobená 

na míru odvětví, případům použití, bezpečnosti rozhraní a dostupnosti služeb svých 

evropských podnikatelských peněženek, měla by být Komisi svěřena pravomoc přijímat 

prováděcí akty, kterými stanoví společné postupy, registr rizik a kritéria pro posuzování rizik 

a sebehodnocení. Aby se zabránilo zbytečnému zdvojování a administrativní zátěži, měli by 

mít žadatelé možnost spolehnout se na certifikáty, sebehodnocení a dokumentaci, které již 

byly provedeny podle jiných platných právních předpisů Unie, jako je nařízení (EU) 

č. 910/2014 a nařízení (EU) 2024/2847, pokud se týkají požadavků nebo rizik, jež odpovídají 

požadavkům stanoveným v tomto nařízení. Žadatelé by měli zohlednit praktické souvislosti, 

v nichž budou evropské podnikatelské peněženky používány, včetně veškerých příslušných 

bezpečnostních požadavků, které se podle vnitrostátního práva vztahují na konkrétní službu 

nebo postup. 
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(31) Aby byl zajištěn řádný dohled v souladu s tímto nařízením, měly by být subjekty, které se 

chtějí stát poskytovateli evropských podnikatelských peněženek, povinny před tím, než 

nabídnou své služby, podat orgánům dohledu žádost o vydání oprávnění k poskytování těchto 

evropských podnikatelských peněženek. V zájmu ochrany integrity a odpovědnosti 

poskytovatelů evropských podnikatelských peněženek a zajištění bezpečnosti údajů 

uchovávaných nebo vyměňovaných v ekosystému evropských podnikatelských peněženek by 

poskytovatelé měli být usazeni v Unii a měli by mít hlavní místo podnikání a hlavní činnosti 

v Unii. To by mělo zajistit, aby tito poskytovatelé spadali pod pravomoc a dohled příslušného 

orgánu v členském státě, což umožní účinné prosazování tohoto nařízení a ochranu práv 

a údajů uživatelů evropských podnikatelských peněženek. K zajištění bezpečnosti a odolnosti 

kritické digitální infrastruktury Unie by navíc poskytovatelé evropských obchodních 

peněženek neměli představovat riziko pro bezpečnost Unie, zejména by neměli podléhat 

kontrole třetí země nebo subjektu třetí země. V souladu s požadavky stanovenými v tomto 

nařízení může Komise přijmout prováděcí akty k zajištění spolupráce a interoperability 

s řešeními vyvinutými nebo schválenými podobně smýšlejícími partnery Unie. 

(32) Unie musí chránit své bezpečnostní zájmy před poskytovateli, kteří by mohli představovat 

trvalé nebo naléhavé bezpečnostní riziko v důsledku možného zasahování ze strany třetích 

zemí. Za tímto účelem je nezbytné snížit riziko strategických závislostí na vysoce rizikových 

dodavatelích na vnitřním trhu, včetně dodavatelského řetězce informačních a komunikačních 

technologií, neboť by mohli mít potenciálně závažné negativní dopady na bezpečnost 

hospodářských subjektů a subjektů veřejného sektoru v Unii a na kritickou infrastrukturu 

Unie, zejména pokud jde o integritu, důvěrnost a dostupnost údajů a služeb. Jakákoli omezení 

by měla vycházet z přiměřeného posouzení rizik a být založena na souvisejících zmírňujících 

opatřeních, jak jsou vymezena v politikách a právních předpisech Unie. Taková omezení se 

mohou vztahovat například na vysoce rizikové dodavatele, kteří jsou identifikováni podle 

práva Unie. 
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(33) Za účelem bezpečného a spolehlivého zjištění totožnosti hospodářských subjektů by toto 

nařízení mělo umožnit používání kvalifikovaných elektronických potvrzení atributů pro 

vydávání identifikačních údajů vlastníků evropských podnikatelských peněženek. 

Kvalifikovaná elektronická potvrzení atributů lze snadno aktualizovat nebo zneplatnit. Použití 

kvalifikovaných elektronických potvrzení atributů pro vydání totožnosti hospodářských 

subjektů představuje účinné a bezpečné řešení, které je vhodné pro potřeby digitální 

ekonomiky. Kvalifikovaní poskytovatelé služeb vytvářejících důvěru, kteří tato potvrzení 

vydávají, jsou regulováni podle nařízení (EU) č. 910/2014 a podléhají přísným požadavkům 

a kontrole, což zajišťuje vysokou úroveň bezpečnosti a důvěry v proces vydávání potvrzení. 

Autentickými zdroji používanými k ověřování údajů obsažených v kvalifikovaných 

elektronických potvrzeních atributů jsou obchodní rejstříky a jiné rejstříky a mělo by být 

podporováno používání systému propojení obchodních rejstříků (dále jen „BRIS“) a systému 

propojení registrů skutečných majitelů (dále jen „BORIS“), což usnadní ověřování těchto 

údajů, a tudíž zajistí přesnost a spolehlivost identifikačních údajů. 

(34) Toto nařízení by nemělo mít vliv na fungování nebo úlohu obchodních rejstříků jako 

autentických zdrojů a nemělo by měnit způsob jejich fungování nebo údaje v nich uložené, ale 

spíše by mělo vycházet ze stávající infrastruktury a doplňovat ji. V této souvislosti by 

v případech, kdy elektronická potvrzení atributů vydává autentický zdroj, například obchodní 

rejstřík, nebo jsou vydávána jeho jménem, mohl rejstřík přímo vydávat příslušné údaje, což 

by dále zvýšilo bezpečnost a spolehlivost procesu identifikace. 

(35) Nařízení (EU) č. 910/2014 vyžaduje, aby členské státy zajistily přijetí opatření, která 

kvalifikovaným poskytovatelům služeb vytvářejících důvěru umožní na žádost uživatele 

evropské podnikatelské peněženky elektronicky ověřit pravost atributů uvedených v příloze 

VI nařízení (EU) č. 910/2014, jako jsou dosažené vzdělání a odborná kvalifikace, tituly 

a osvědčení, plné moci a pověření k zastupování fyzických nebo právnických osob, veřejná 

povolení a osvědčení a finanční údaje a údaje o společnosti. Rámec pro evropské 

podnikatelské peněženky by měl vycházet z tohoto stávajícího požadavku, který by se měl 

vztahovat na všechny úřední údaje, jež jsou pro hospodářské subjekty v souvislosti 

s evropskými podnikatelskými peněženkami relevantní, a umožnit elektronické ověřování 

atributů, což usnadní vydávání identifikačních údajů vlastníků evropských podnikatelských 

peněženek a dalších elektronických potvrzení atributů. 
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(36) Vzhledem k tomu, že evropské podnikatelské peněženky by měly mít možnost používat 

všechny hospodářské subjekty a subjekty vykonávající hospodářskou činnost, včetně osob 

samostatně výdělečně činných a živnostníků, měly by být identifikační údaje vlastníků 

evropských podnikatelských peněženek poskytovány způsobem, který je konkrétně určen 

k ověření jejich totožnosti a potvrzených atributů v kontextu jejich podnikání. V zájmu 

zajištění souladu se stávajícími rámci Unie a usnadnění přeshraniční interoperability by měl 

rámec pro evropské podnikatelské peněženky používat jedinečný evropský identifikační kód 

(EUID) stanovený kodifikovanou směrnicí o právu obchodních společností (EU) 

2017/1132(9) a prováděcím nařízením Komise (EU)2021/369(10), jakož i nařízením (EU) 

2024/1624(11) a prováděcím nařízením Komise (EU) 2021/369(12). Společnostem a jiným 

právnickým osobám, jakož i právním uspořádáním, jako jsou svěřenské fondy, je přidělen 

jedinečný evropský identifikační kód, který umožňuje jejich jednoznačnou identifikaci 

v přeshraničních situacích. Jedinečný evropský identifikační kód je v současné době veřejně 

přístupný prostřednictvím systému BRIS a používá jej systém BORIS. Rámec pro evropské 

podnikatelské peněženky by se proto měl opírat o proces vydávání a zaznamenávání 

jedinečných evropských identifikačních kódů jako na způsob ověřování totožnosti 

hospodářských subjektů, kterým jsou jedinečné evropské identifikační kódy poskytovány 

v souladu se směrnicí (EU) 2017/1132. Rámec pro evropské podnikatelské peněženky by se 

měl opírat o proces vydávání a zaznamenávání jedinečných evropských identifikačních kódů 

pro ostatní hospodářské subjekty, na které se vztahuje směrnice (EU) 2015/849. 

  

 

9 Směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2017/1132 ze dne 14. června 2017 o některých aspektech práva 

obchodních společností (kodifikované znění) (Úř. věst. L 169, 30.6.2017, s. 46, ELI: https://eur-

lex.europa.eu/eli/dir/2017/1132/oj) 

10 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2024/1624 ze dne 31. května 2024 o předcházení využívání 

finančního systému k praní peněz nebo financování terorismu (Úř. věst. L, 2024/1624, 19.6.2024, 

ELI:https://eur-lex.europa.eu/eli/reg/2024/1624/oj) 

11 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2024/1624 ze dne 31. května 2024 o předcházení využívání 

finančního systému k praní peněz nebo financování terorismu a o změně nařízení (EU) č. 1093/2010, (EU) 

č. 1094/2010 a (EU) č. 1095/2010 (Úř. věst. L …, 19.6.2024, ELI: https://eur-

lex.europa.eu/eli/reg/2024/1624/oj) 
12 Prováděcí nařízení Komise (EU) 2021/369 ze dne 1. března 2021, kterým se stanoví technické specifikace 

a postupy nezbytné pro systém propojení centrálních registrů uvedený ve směrnici Evropského parlamentu 

a Rady (EU) 2015/849 (Úř. věst. L 71, 2.3.2021, s. 11, ELI: https://eur-lex.europa.eu/eli/reg_impl/2021/369/oj) 

https://eur-lex.europa.eu/eli/dir/2017/1132/oj
https://eur-lex.europa.eu/eli/dir/2017/1132/oj
https://eur-lex.europa.eu/eli/reg/2024/1624/oj
https://eur-lex.europa.eu/eli/reg/2024/1624/oj
https://eur-lex.europa.eu/eli/reg/2024/1624/oj
https://eur-lex.europa.eu/eli/reg_impl/2021/369/oj
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(37) Aby bylo zajištěno, že všichni vlastníci evropských podnikatelských peněženek budou 

spolehlivě identifikováni a jejich elektronické potvrzení atributů bude spojeno s jedinečnou 

jednotkou, je nutné přidělit jedinečný identifikátor také ostatním hospodářským subjektům 

a subjektům veřejného sektoru. Aby byly zajištěny jednotné podmínky pro zavedení 

jedinečných identifikátorů, zejména jejich účinnost a konzistentnost, měly by být Komisi 

svěřeny prováděcí pravomoci, pokud jde o stanovení podrobných požadavků na jedinečné 

identifikátory. Uvedené pravomoci by měly být vykonávány v souladu s nařízením (EU) 

č. 182/2011. Vzhledem k rozdílným přístupům členských států k registraci některých 

hospodářských subjektů a subjektů veřejného sektoru je důležité zajistit transparentnost 

a dostupnost pro poskytovatele identifikačních údajů vlastníků evropských podnikatelských 

peněženek. Za tímto účelem by členské státy měly Komisi oznámit autentické zdroje, které 

jsou relevantní pro vydávání identifikačních údajů vlastníků evropských podnikatelských 

peněženek. 
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(38) Pro zajištění účinného, bezpečného a transparentního fungování rámce pro evropské 

podnikatelské peněženky je nezbytné vytvořit evropský digitální adresář, který bude 

obsahovat osobní údaje hospodářských subjektů. Komise by měla být zmocněna k vytvoření 

a udržování tohoto evropského digitálního adresáře jako důvěryhodného zdroje informací 

o hospodářských subjektech a subjektech veřejného sektoru, které používají evropské 

podnikatelské peněženky. Evropský digitální adresář by měl umožnit snadný kontakt 

s vlastníky evropských podnikatelských peněženek, aby se podpořila právní jistota při jednání 

mezi podniky a při interakci se subjekty veřejného sektoru, zejména s ohledem na podporu 

obchodu mezi členskými státy. Poskytovatelé evropských podnikatelských peněženek by měli 

ve spolupráci s Komisí předkládat nezbytné informace na podporu fungování evropského 

digitálního adresáře a spolupracovat s příslušnými poskytovateli kvalifikovaných služeb 

vytvářejících důvěru, poskytovateli elektronických potvrzení atributů vydaných subjektem 

veřejného sektoru odpovědným za autentický zdroj nebo jeho jménem a autentickými zdroji, 

aby se zajistilo, že předkládané údaje jsou přesné. Tato opatření by neměla nepřímo zakládat 

povinnost hospodářských subjektů tyto informace aktualizovat. V tomto ohledu bude 

evropský digitální adresář vycházet z informací zpřístupněných obchodními rejstříky, mimo 

jiné včetně těch, které jsou přístupné prostřednictvím systému propojení obchodních rejstříků 

(BRIS), a zároveň zajistí, aby tyto informace nebyly zdvojovány. Aby bylo zajištěno, že 

subjekty veřejného sektoru mohou umožnit používání evropských podnikatelských peněženek 

a plnit své povinnosti podle tohoto nařízení, musí být identifikovány a kontaktovány 

hospodářskými subjekty využívajícími základní funkce ekosystému evropské podnikatelské 

peněženky. Za tímto účelem by subjektům veřejného sektoru, které nejsou vlastníky 

evropských podnikatelských peněženek, měl být vydán jedinečný identifikátor, digitální 

adresa a měly by být uvedeny v evropském digitálním adresáři. 

(39) Činnosti v oblasti zpracovávání osobních údajů na základě tohoto nařízení se řídí nařízením 

Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/679. Pokud činnost evropského digitálního 

adresáře zahrnuje zpracování osobních údajů, bude to prováděno v souladu s příslušnými 

zásadami ochrany údajů, jako je zásada minimalizace údajů a účelového omezení, 

a povinnostmi, jako je záměrná a standardní ochrana údajů, a případně zahrnovat prvky 

pseudonymizace. 
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(40) Aby se vyvážila regulační zátěž a bezpečnost, měl by být stanoven dohled nad poskytovateli 

evropských podnikatelských peněženek a monitorování jejich činnosti a současně vyžadováno 

předchozí posouzení jejich činnosti. Tento přístup by měl umožnit pružnější a účinnější 

regulační prostředí a zároveň zachovat nezbytné záruky pro ochranu uživatelů evropské 

podnikatelské peněženky a zajistit soulad s požadavky rámce pro evropské podnikatelské 

peněženky. Postup udělování oprávnění pro poskytovatele evropských podnikatelských 

peněženek by měl být jednoduchý a efektivní, s jasnými požadavky a lhůtami pro žadatele. 

V rámci tohoto postupu udělování oprávnění by žadatelé, kteří mají v úmyslu poskytovat 

evropské podnikatelské peněženky, měli prokázat soulad s požadavky stanovenými v článcích 

5, 6 a 7 prostřednictvím zprávy o sebehodnocení a orgány dohledu by měly posoudit, zda jsou 

splněny požadavky tohoto nařízení. Komise by měla poskytnout pokyny ke zprávě 

o sebehodnocení, aby byla zajištěna soudržnost a usnadněno posuzování žádosti ze strany 

orgánů dohledu. Kvalifikovaní poskytovatelé služeb vytvářejících důvěru, na které se již 

vztahuje solidní regulační rámec podle nařízení (EU) č. 910/2014, by měli mít prospěch 

z obzvláště jednoduchého postupu, aby mohli poskytovat evropské podnikatelské peněženky. 

(41) V zájmu zajištění transparentnosti a odpovědnosti v ekosystému evropských podnikatelských 

peněženek by Komise měla vytvořit a vést veřejně dostupný seznam oprávněných 

poskytovatelů evropských podnikatelských peněženek. Tento seznam by měl obsahovat 

informace předané vnitrostátními orgány dohledu, jež se týkají poskytovatelů, včetně 

kvalifikovaných poskytovatelů služeb vytvářejících důvěru, kteří dokončili postup udělování 

oprávnění. Zveřejnění těchto informací by mělo uživatelům evropských podnikatelských 

peněženek umožnit ověřit pravost a důvěryhodnost poskytovatelů, což podpoří vysokou 

úroveň bezpečnosti a důvěry v ekosystém evropských podnikatelských peněženek. 
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(42) K zajištění toho, aby evropské podnikatelské peněženky zpřístupněné v Unii splňovaly 

požadavky stanovené v tomto nařízení, je nezbytný účinný dohled ze strany orgánů dohledu 

disponujících dostatečnými pravomocemi a odpovídajícími zdroji. Aby byly tento dohled 

a příslušné odborné znalosti co nejlépe zajištěny a aby bylo zajištěno uplatňování 

a prosazování tohoto nařízení vůči těm poskytovatelům evropských podnikatelských 

peněženek, kteří nejsou subjekty Unie, měly by členské státy určit příslušný orgán, který bude 

plnit funkci orgánu dohledu nad uplatňováním a prosazováním tohoto nařízení. Pro tento účel 

mohou členské státy zřídit nové orgány nebo se spolehnout na stávající orgány usazené 

na jejich území nebo po vzájemné dohodě s jiným členským státem určit orgán dohledu 

usazený v tomto jiném členském státě. 

(43) Náležitá pozornost by měla být věnována zajištění účinné spolupráce mezi orgány dohledu 

určenými podle tohoto nařízení a podle článku 46b nařízení (EU) č. 910/2014 a příslušnými 

orgány určenými nebo zřízenými podle čl. 8 odst. 1 směrnice Evropského parlamentu a Rady 

(EU) 2022/2555(13). Vzhledem k tomu, že příslušnými orgány jsou odlišné subjekty, měly by 

úzce a včas spolupracovat, a to i prostřednictvím výměny relevantních informací, s cílem 

zajistit účinný dohled nad poskytovateli evropských podnikatelských peněženek a dodržování 

příslušných povinností podle nařízení (EU) č. 910/2014 a směrnice (EU) 2022/2555. 

  

 

13 Směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2022/2555 ze dne 14. prosince 2022 o opatřeních k zajištění 

vysoké společné úrovně kybernetické bezpečnosti v Unii a o změně nařízení (EU) č. 910/2014 a směrnice (EU) 

2018/1972 a o zrušení směrnice (EU) 2016/1148 (Úř. věst. L 333, 27.12.2022, s. 80, ELI: https://eur-

lex.europa.eu/eli/dir/2022/2555/oj) 

https://eur-lex.europa.eu/eli/dir/2022/2555/oj
https://eur-lex.europa.eu/eli/dir/2022/2555/oj
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(44) V zájmu zajištění prosazování tohoto nařízení by měly být orgány dohledu oprávněny ukládat 

správní pokuty. Je nezbytné stanovit horní hranici správních pokut a kritéria pro jejich určení, 

aby se podpořilo rovné zacházení s poskytovateli evropských podnikatelských peněženek 

v Unii bez ohledu na to, v kterém členském státě jsou usazeni. Příslušný orgán dohledu by 

měl každý případ posoudit individuálně a vzít v úvahu všechny relevantní okolnosti, včetně 

povahy, závažnosti a doby trvání porušení, jeho důsledků a veškerých opatření přijatých 

k zajištění souladu a zmírnění újmy. V tomto ohledu by členské státy měly do [Úřad pro 

publikace: vložte datum 24 měsíců po vstupu tohoto nařízení v platnost] oznámit Komisi 

pravidla stanovená ve vnitrostátním právu, která orgánu dohledu umožňují ukládat sankce, 

a měly by Komisi neprodleně oznámit veškeré následné změny těchto pravidel. 
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(45) V zájmu zajištění řádného fungování vnitřního trhu a ochrany práv vlastníků evropské 

podnikatelské peněženky je nezbytné zavést mechanismus, který umožní Komisi zasáhnout 

v případech, kdy poskytovatel evropských podnikatelských peněženek systematicky nesplňuje 

požadavky tohoto nařízení a relevantní příslušné orgány nepřijaly žádná účinná, včasná 

a přiměřená nápravná opatření. Za těchto okolností a v případech, kdy povaha nebo 

přetrvávání nesouladu může nepříznivě ovlivnit vnitřní trh, by měl být zásah na úrovni Unie 

odůvodněn, aby bylo zajištěno jednotné a účinné uplatňování tohoto nařízení. Za tímto 

účelem by Komise měla být zmocněna k provádění hodnocení souladu ve spolupráci 

s příslušnými vnitrostátními orgány a dotčeným poskytovatelem. Toto hodnocení by mělo 

náležitě zohlednit povahu, závažnost a dobu trvání nesouladu, jeho skutečný a potenciální 

dopad na vnitřní trh, jakož i práva dotčených vlastníků evropských podnikatelských 

peněženek v souladu se zásadami proporcionality a spravedlivého procesu. Pokud hodnocení 

potvrdí, že podmínky pro zásah Unie jsou splněny, měla by mít Komise po konzultaci 

s členskými státy a poskytovatelem a poté, co má poskytovatel možnost nesoulad napravit, 

možnost přijmout rozhodnutí o dočasném vyřazení poskytovatele ze seznamu důvěryhodných 

poskytovatelů sestaveného podle článku 12. Na základě tohoto rozhodnutí by příslušné 

orgány dohledu měly přijmout nezbytná opatření k zajištění toho, aby poskytovatel dodržoval 

toto nařízení, a měly by včas informovat Komisi o přijatých opatřeních a jejich výsledcích. 

Pokud se prokáže, že nápravná opatření jsou účinná, Komise by měla ukončit vyřazení 

poskytovatele ze seznamu do dvou pracovních dnů od obdržení důkazu o souladu. 

(46) Skupině pro spolupráci zřízené podle nařízení (EU) č. 910/2014 by měla být svěřena další 

odpovědnost za koordinaci vnitrostátních postupů a politik souvisejících s tímto nařízením 

a skupina by měla usnadňovat diskuse mezi příslušnými orgány ohledně uplatňování 

a prosazování tohoto nařízení, čímž by se naplnily cíle zřízení skupiny […] pro spolupráci 

a zachovaly odborné znalosti ve prospěch provádění rámce pro evropské podnikatelské 

peněženky. 
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(47) V zájmu podpory účinného zavádění a interoperability by všechny subjekty veřejného sektoru 

měly být povinny umožnit používání evropské podnikatelské peněženky ve všech příslušných 

správních postupech pro účely identifikace a autentizace, podepisování nebo pečetění 

dokumentů, předkládání dokumentů a zasílání nebo přijímání oznámení. V této souvislosti by 

subjekty veřejného sektoru měly zajistit, aby hospodářské subjekty mohly evropské 

podnikatelské peněženky používat a aby při přijímání nebo sdělování dokumentů či oznámení 

měly přístup k bezpečnému komunikačnímu kanálu podnikatelských peněženek. Aby bylo 

v této souvislosti zajištěno bezproblémové a interoperabilní uplatňování tohoto nařízení, měly 

by subjekty veřejného sektoru umožnit používání evropské podnikatelské peněženky pro 

účely přijímání nebo zasílání dokumentů a oznámení. Povinnost subjektů veřejného sektoru 

přijímat evropské podnikatelské peněženky hospodářských subjektů by neměla mít vliv 

na systémy používané pro výměnu nebo předkládání dokumentů nebo údajů mezi příslušnými 

orgány. 

(48) vypouští se 

(49) Evropské podnikatelské peněženky přispívají k poskytování přeshraniční digitální veřejné 

služby ve smyslu nařízení o interoperabilní Evropě (EU) 2024/903. Posouzení požadované 

podle uvedeného nařízení se provádí a výsledná zpráva bude zveřejněna na portálu 

Interoperabilní Evropa. 

(50) K zajištění toho, aby ekosystém evropských podnikatelských peněženek i nadále odpovídal 

potřebám hospodářských subjektů a subjektů veřejného sektoru, je nezbytné posoudit jeho 

provádění a dopad s ohledem na účel tohoto nařízení. Hodnocení by mělo zohlednit zejména 

riziko právní roztříštěnosti v rámci vnitřního trhu, pokud jde o elektronické předkládání 

dokumentů a potvrzení atributů, jakož i technologický vývoj a pokrok na trhu evropských 

podnikatelských peněženek a souvisejících služeb vytvářejících důvěru. 
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(51) Aby se předešlo duplicitě a snížila se administrativní zátěž, neměly by subjekty veřejného 

sektoru požadovat, aby byly tytéž informace nebo dokumenty znovu předkládány fyzickými 

nebo alternativními digitálními prostředky, nebo naopak, jakmile byly platně předány 

prostřednictvím evropské podnikatelské peněženky v souladu s tímto nařízením. Členské státy 

by proto neměly přijímat ani zachovávat dodatečné vnitrostátní požadavky týkající se 

záležitostí spadajících do oblasti působnosti tohoto nařízení, pokud to v něm není výslovně 

stanoveno, neboť by to ovlivnilo jeho přímé a jednotné uplatňování. 

(52) S cílem umožnit hospodářským subjektům usazeným mimo Unii účinný přístup k postupům 

a trhům Unie a usnadnit jejich účast v rámci evropských podnikatelských peněženek musí být 

poskytovatelé evropských podnikatelských peněženek schopni vydávat těmto hospodářským 

subjektům evropské podnikatelské peněženky za předpokladu, že lze s vysokou mírou jistoty 

ověřit jejich totožnost. Aby se zabránilo duplicitním registracím a byla zajištěna integrita 

vnitřního trhu, nemělo by být těmto subjektům umožněno získat více než jeden soubor 

identifikačních údajů vlastníka evropské podnikatelské peněženky a jeden jedinečný 

identifikátor. Členské státy by měly spolupracovat, aby zmírnily riziko duplicitních registrací 

a zajistily jedinečnost registrací hospodářských subjektů usazených mimo Unii. 

(53) Prováděcí akt týkající se požadavků a postupů pro jedinečný identifikátor by měl zahrnovat 

podmínky pro jeho vydávání hospodářským subjektům ze třetích zemí. Měl by zejména 

stanovit podmínky, které podpoří koordinaci mezi poskytovateli identifikačních údajů 

vlastníků evropských podnikatelských peněženek a zajistí, aby každému hospodářskému 

subjektu ze třetí země byl pro účely identifikačních údajů vlastníka evropské podnikatelské 

peněženky přidělen pouze jeden jedinečný identifikátor. Před poskytnutím evropské 

podnikatelské peněženky hospodářskému subjektu usazenému mimo Unii by měl příslušný 

poskytovatel potvrdit, že byly splněny podmínky pro ověření totožnosti daného 

hospodářského subjektu. To by mělo umožnit hospodářským subjektům ze třetích zemí 

používat evropské podnikatelské peněženky a zároveň zachovat bezpečnost a důvěryhodnost 

ekosystému. 
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(54) Aby se zajistily jednotné podmínky pro provádění uznávání a interoperability 

podnikatelských peněženek nebo podobných systémů a rámců ze třetích zemí za účelem 

podpory a posílení partnerství a spolupráce, by měly být Komisi svěřeny prováděcí pravomoci 

ke stanovení podmínek, za nichž takové podobné systémy nebo rámce mohou využívat 

ustanovení tohoto nařízení. Tyto pravomoci by měly být vykonávány v souladu s nařízením 

Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 182/201114. 

(55) Nařízení (EU) č. 910/2014 nabízí občanům a rezidentům Unie v Unii, jak je vymezeno 

vnitrostátním právem, bezpečný a pohodlný způsob identifikace a přístup k online službám. 

Požaduje, aby členské státy zajistily, že evropské peněženky digitální identity budou 

poskytovány právnickým osobám, a to i přes nejasnosti ohledně konkrétního technického 

provedení evropských peněženek digitální identity pro právnické osoby. Tato nejistota 

ohledně účelu a fungování evropských peněženek digitální identity pro právnické osoby 

zvyšuje právní a technickou složitost pro členské státy. Je proto nutné změnit článek 5a 

nařízení (EU) č. 910/2014, aby se zajistilo, že povinné vydávání evropských peněženek 

digitální identity se bude týkat pouze fyzických osob. 

(56) Rámec zřízený tímto nařízením by měl zajistit bezpečnou digitální infrastrukturu v celé Unii, 

a měl by proto představovat hlavní nástroj pro tyto účely. Aby bylo možné plně využít výhod 

rámce pro evropské podnikatelské peněženky jak pro hospodářské subjekty, tak pro subjekty 

veřejného sektoru, je nutné podporovat jejich používání jako standardního nástroje pro 

bezpečnou digitální identifikaci, autentizaci a výměnu elektronických dokumentů a potvrzení 

atributů. 

  

 

14 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 182/2011 ze dne 16. února 2011, kterým se stanoví pravidla 

a obecné zásady způsobu, jakým členské státy kontrolují Komisi při výkonu prováděcích pravomocí (Úř. věst. 

L 55, 28.2.2011, s. 13, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2011/182/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2011/182/oj
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(57) V zájmu zajištění soudržného a horizontálního uplatňování právních předpisů Unie v různých 

odvětvích, snížení administrativních nákladů pro hospodářské subjekty a zlepšení rozpočtové 

účinnosti by se právo Unie týkající se elektronické identifikace, autentizace nebo výměny 

elektronických dokumentů, oznámení nebo potvrzení atributů, zejména tam, kde jsou 

stanoveny zvláštní technické požadavky, systémy nebo protokoly, mělo uplatňovat způsobem, 

který je v souladu s tímto nařízením. Jakékoli budoucí legislativní nebo nelegislativní 

iniciativy v těchto oblastech by proto měly dodržovat zásadu standardní podnikatelské 

peněženky a měly by být navrženy a vypracovány tak, aby navazovaly na evropské 

podnikatelské peněženky a umožňovaly jejich používání. Pokud takové sladění není možné, 

měla by Komise poskytnout písemné odůvodnění prostřednictvím posouzení dopadů, které by 

bylo k příslušné iniciativě připojeno, s uvedením důvodů, proč použití evropských 

podnikatelských peněženek není možné. Komise by měla toto nařízení vyhodnotit 

a přezkoumat do [Úřad pro publikace: vložte datum pět let po vstupu tohoto nařízení 

v platnost] a poté každé čtyři roky a podat o tom zprávu Evropskému parlamentu a Radě. 

Tento přezkum je nezbytný pro posouzení další relevance předepsaných základních funkcí 

a technických specifikací, zejména těch, které souvisejí s kvalifikovanou službou 

elektronického doporučeného doručování jako bezpečným komunikačním kanálem, 

v kontextu nejnovějšího technologického pokroku. Komise by dále měla vyhodnotit 

oznamovací postupy pro poskytovatele evropské podnikatelské peněženky, jakož i provádění 

a účinnost sankčních předpisů zavedených členskými státy, aby bylo možné posoudit vývoj 

na trhu a úroveň dodržování předpisů. 

(58) Jelikož cílů tohoto nařízení nemůže být dosaženo uspokojivě členskými státy, ale spíše jich, 

z důvodu rozsahu nebo účinků akce, může být lépe dosaženo na úrovni Unie, může Unie 

přijmout opatření v souladu se zásadou subsidiarity stanovenou v článku 5 Smlouvy 

o Evropské unii. V souladu se zásadou proporcionality stanovenou v uvedeném článku 

nepřekračuje toto nařízení rámec toho, co je nezbytné pro dosažení těchto cílů. 
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(59) V souladu s čl. 42 odst. 1 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2018/1725(15) byl 

konzultován evropský inspektor ochrany údajů, který vydal své stanovisko dne 

20. ledna 2026. 

Kapitola I – Předmět, oblast působnosti a definice 

Článek 1 

Předmět 

Toto nařízení umožňuje bezpečnou digitální identifikaci a autentizaci, sdílení údajů a právně platná 

oznámení, snižuje administrativní zátěž a náklady na dodržování předpisů a podporuje přeshraniční 

podnikání a konkurenceschopnost. Zejména pak: 

1) vytváří rámec pro poskytování evropských podnikatelských peněženek; 

2) zavádí zásadu rovnocennosti, která uděluje úkonům a transakcím prováděným 

prostřednictvím evropské podnikatelské peněženky stejný právní účinek jako úkonům 

a transakcím prováděným v souladu s právními předpisy osobně, v listinné podobě nebo 

jakýmikoli jinými prostředky nebo postupy, které by byly považovány za vyhovující platným 

právním, správním nebo procesním požadavkům; 

3) stanoví pravidla pro vydávání identifikačních údajů vlastníka evropské podnikatelské 

peněženky za účelem identifikace hospodářských subjektů a subjektů veřejného sektoru; 

4) zřizuje evropský digitální adresář; 

5) určuje jedinečný evropský identifikační kód (EUID), zřízený a upravený směrnicí (EU) 

2017/1132, jako jedinečný identifikátor pro vlastníky evropských podnikatelských peněženek 

a zavádí podobný jedinečný identifikátor pro vlastníky evropských podnikatelských 

peněženek, pro které není jedinečný evropský identifikační kód k dispozici; 

  

 

15 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2018/1725 ze dne 23. října 2018 o ochraně fyzických osob 

v souvislosti se zpracováním osobních údajů orgány, institucemi a jinými subjekty Unie a o volném pohybu 

těchto údajů a o zrušení nařízení (ES) č. 45/2001 a rozhodnutí č. 1247/2002/ES (Úř. věst. L 295, 21.11.2018, 

s. 39, ELI: https://eur-lex.europa.eu/eli/reg/2018/1725/oj). 

https://eur-lex.europa.eu/eli/reg/2018/1725/oj
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6) stanoví povolovací mechanismus, podle kterého je poskytovatelům evropských 

podnikatelských peněženek vydáváno povolení tyto peněženky poskytovat; 

7) stanoví povinnosti subjektů veřejného sektoru týkající se evropských podnikatelských 

peněženek; 

8) poskytuje rámec pro dohled nad subjekty Unie, pokud tyto subjekty veřejného sektoru 

poskytují evropské podnikatelské peněženky jiným subjektům Unie; 

9) poskytuje rámec pro uznávání systémů třetích zemí podobných evropským podnikatelským 

peněženkám a vydávání evropských podnikatelských peněženek hospodářským subjektům ze 

třetích zemí. 

Článek 2 

Oblast působnosti 

1. Toto nařízení se vztahuje na poskytování a přijímání evropských podnikatelských peněženek, 

na vydávání a přijímání identifikačních údajů vlastníků evropských podnikatelských 

peněženek a na používání evropských podnikatelských peněženek hospodářskými subjekty 

a subjekty veřejného sektoru. 

2. Tímto nařízením nejsou dotčeny stávající systémy a postupy stanovené unijním nebo 

vnitrostátním právem, které upravuje výměnu dokumentů a údajů mezi příslušnými orgány. 

2a. Tímto nařízením nejsou dotčena opatření přijatá členskými státy pro účely zajištění veřejného 

pořádku, veřejné bezpečnosti a obrany. 
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Článek 3 

Definice 

Pro účely tohoto nařízení se rozumí: 

1) „evropskou podnikatelskou peněženkou“ digitální řešení, které umožňuje vlastníkům 

evropské podnikatelské peněženky bezpečně přijímat, uchovávat, spravovat, 

kombinovat a předkládat identifikační údaje vlastníka evropské podnikatelské 

peněženky a elektronická potvrzení atributů stranám spoléhajícím se na podnikatelské 

peněženky pro tyto účely: 

a) autentizace a poskytování identifikačních údajů vlastníka evropské podnikatelské 

peněženky, které požaduje strana spoléhající se na evropské podnikatelské 

peněženky; 

b) přístup k elektronickým potvrzením atributů, elektronickým podpisům, 

elektronickým pečetím, službám elektronického doporučeného doručování 

a elektronickým časovým razítkům a jejich používání; 

c) vytváření, spravování a delegování oprávnění uživatelům evropské podnikatelské 

peněženky; 

a které může podporovat další funkce v souladu s tímto nařízením; 

2) „identifikačními údaji vlastníka evropské podnikatelské peněženky“ soubor údajů, které 

umožňují zjistit totožnost vlastníka evropské podnikatelské peněženky a které vydává 

poskytovatel identifikačních údajů vlastníka evropské podnikatelské peněženky; 

3) „poskytovatelem identifikačních údajů vlastníka evropské podnikatelské peněženky“ 

kvalifikovaný poskytovatel služeb vytvářejících důvěru nebo subjekt veřejného sektoru, 

který vydává identifikační údaje vlastníka evropské podnikatelské peněženky; 

4) „hospodářským subjektem“ jakákoli fyzická nebo právnická osoba, mimo jiné 

společnosti, partnerství, nadace, sdružení, jakož i osoby samostatně výdělečně činné 

nebo skupiny těchto osob jednající v rámci obchodní nebo profesní činnosti; 
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5) „subjektem veřejného sektoru“ subjekt Unie, vnitrostátní, státní, regionální nebo místní 

orgán, veřejnoprávní subjekt, sdružení vytvořené jedním nebo několika takovými 

subjekty nebo soukromý subjekt, který byl těmito orgány, subjekty nebo sdruženími 

pověřen poskytovat veřejné služby, jedná-li na základě tohoto pověření; 

6) „subjektem Unie“ orgán, instituce nebo jiný subjekt Unie zřízený Smlouvou o Evropské 

unii, Smlouvou o fungování Evropské unie nebo Smlouvou o založení Evropského 

společenství pro atomovou energii nebo na základě uvedených smluv; 

7) „vlastníkem evropské podnikatelské peněženky“ hospodářský subjekt nebo subjekt 

veřejného sektoru, který vlastní evropskou podnikatelskou peněženku; 

8) „službou vytvářející důvěru“ služba vytvářející důvěru ve smyslu čl. 3 bodu 16 nařízení 

(EU) č. 910/2014; 

9) „atributem“ atribut ve smyslu čl. 3 bodu 43 nařízení (EU) č. 910/2014; 

10) „elektronickými potvrzeními atributů“ elektronická potvrzení atributů ve smyslu čl. 3 

bodu 44 nařízení (EU) č. 910/2014; 

11) „kvalifikovaným elektronickým potvrzením atributů“ kvalifikované elektronické 

potvrzení atributů ve smyslu čl. 3 bodu 45 nařízení (EU) č. 910/2014; 

12) „evropskou peněženkou digitální identity“ evropská peněženka digitální identity ve 

smyslu čl. 3 bodu 42 nařízení (EU) č. 910/2014; 

13) „elektronickým podpisem“ elektronický podpis ve smyslu čl. 3 bodu 10 nařízení (EU) 

č. 910/2014; 

14) „kvalifikovaným elektronickým podpisem“ kvalifikovaný elektronický podpis ve 

smyslu čl. 3 bodu 12 nařízení (EU) č. 910/2014; 

15) „elektronickou pečetí“ elektronická pečeť ve smyslu čl. 3 bodu 25 nařízení (EU) 

č. 910/2014; 
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16) „kvalifikovanou elektronickou pečetí“ kvalifikovaná elektronická pečeť ve smyslu čl. 3 

bodu 27 nařízení (EU) č. 910/2014; 

17) „kvalifikovaným elektronickým časovým razítkem“ kvalifikované elektronické časové 

razítko ve smyslu čl. 3 bodu 34 nařízení (EU) č. 910/2014; 

18) vypouští se 

19) „oprávněním“ udělení nebo uznání práva nebo povolení ze strany vlastníka evropské 

podnikatelské peněženky ve prospěch uživatele evropské podnikatelské peněženky 

k výkonu konkrétních činností na konkrétních zdrojích nebo funkcích a odpovídající 

rozhodnutí o kontrole přístupu, kterým se povoluje každý konkrétní požadavek 

v souladu s platnými zásadami pro kontrolu přístupu a všemi požadovanými 

podmínkami určené evropské podnikatelské peněženky; 

20) „elektronickým dokumentem“ elektronický dokument ve smyslu čl. 3 bodu 35 nařízení 

(EU) č. 910/2014; 

21) „kvalifikovanou službou elektronického doporučeného doručování“ kvalifikovaná 

služba elektronického doporučeného doručování ve smyslu čl. 3 bodu 37 nařízení (EU) 

č. 910/2014; 

22) „uživatelem evropské podnikatelské peněženky“ fyzická nebo právnická osoba nebo 

fyzická osoba zastupující jinou fyzickou či právnickou osobu, která používá evropské 

podnikatelské peněženky poskytované v souladu s tímto nařízením; 

23) „stranou spoléhající se na evropské podnikatelské peněženky“ fyzická osoba, 

hospodářský subjekt nebo subjekt veřejného sektoru, který se spoléhá na evropské 

podnikatelské peněženky; 

24) „potvrzením jednotky peněženky“ datový objekt, který popisuje komponenty jednotky 

evropské podnikatelské peněženky nebo umožňuje autentizaci a ověření platnosti těchto 

komponentů; 
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25) „jednotkou evropské podnikatelské peněženky“ jedinečná konfigurace řešení evropské 

podnikatelské peněženky, která zahrnuje front-end evropské podnikatelské peněženky 

a back-end evropské podnikatelské peněženky, které poskytovatel evropské 

podnikatelské peněženky poskytuje vlastníkovi konkrétní evropské podnikatelské 

peněženky; 

26) „řešením evropské podnikatelské peněženky“ kombinace softwaru, hardwaru, služeb, 

nastavení a konfigurací, včetně front-endu a back-endu evropské podnikatelské 

peněženky; 

27) „kritickými aktivy“ aktiva v rámci jednotky evropské podnikatelské peněženky nebo ve 

vztahu k ní, která jsou tak mimořádně důležitá, že ohrožení jejich dostupnosti, 

důvěrnosti nebo integrity by mělo velmi vážný a oslabující účinek na schopnost 

spoléhat se na jednotku evropské podnikatelské peněženky; 

28) vypouští se 

29) vypouští se 

30) „poskytovatelem služeb vytvářejících důvěru“ poskytovatel služeb vytvářejících důvěru 

podle definice v čl. 3 bodě 19 nařízení (EU) č. 910/2014; 

31) „kvalifikovaným poskytovatelem služeb vytvářejících důvěru“ kvalifikovaný 

poskytovatel služeb vytvářejících důvěru ve smyslu čl. 3 bodu 20 nařízení (EU) 

č. 910/2014; 

32) „elektronickým potvrzením atributů vydaným subjektem veřejného sektoru 

odpovědným za autentický zdroj nebo jeho jménem“ elektronické potvrzení atributů 

vydané subjektem veřejného sektoru odpovědným za autentický zdroj nebo jeho 

jménem ve smyslu čl. 3 bodu 46 nařízení (EU) č. 910/2014; 

33) „autentickým zdrojem“ autentický zdroj ve smyslu čl. 3 bodu 47 nařízení (EU) 

č. 910/2014; 
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33a) „významným incidentem“ incident ve smyslu čl. 23 odst. 3 směrnice (EU) 2022/2555; 

34) „schématem pro potvrzování“ soubor pravidel použitelných pro jeden nebo více typů 

elektronického potvrzení atributů; 

35) „katalogem schémat“ digitální úložiště, které obsahuje seznam schémat pro elektronická 

potvrzení atributů registrovaných v souladu s tímto nařízením a které udržuje 

a zveřejňuje online Komise; 

36) „jedinečným evropským identifikačním kódem“ jedinečný evropský identifikační kód 

uvedený ve směrnici (EU) 2017/1132; 

37) „vnitrostátním rejstříkem“ úřední databáze nebo systém zřízený a spravovaný vládou 

nebo jejím jménem nebo jí určeným orgánem, který zaznamenává, uchovává a spravuje 

informace týkající se subjektů veřejného sektoru a hospodářských subjektů; 

38) „API“ nebo „aplikačním programovacím rozhraním“ soubor definic a protokolů pro 

vytváření a integraci aplikačního softwaru pro sdílení dat; 

39) „předložením“ jakékoli předání strukturovaných nebo nestrukturovaných údajů, 

souborů, formulářů nebo záznamů mezi subjektem veřejného sektoru a hospodářským 

subjektem nebo mezi hospodářskými subjekty nebo mezi subjekty veřejného sektoru, 

pokud je takové předání vyžadováno, požadováno nebo povoleno podle práva Unie 

nebo vnitrostátního práva a je určeno k podpoře právního, správního nebo procesního 

účelu; 
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40) „oznámením“ jakékoli předání informací, rozhodnutí, žádostí nebo potvrzení mezi 

subjektem veřejného sektoru a hospodářským subjektem nebo mezi hospodářskými 

subjekty nebo mezi subjekty veřejného sektoru, které je vyžadováno, požadováno nebo 

povoleno podle práva Unie nebo vnitrostátního práva a jehož účelem je vyvolat právní 

účinky nebo informovat příjemce o právech, povinnostech nebo procesním vývoji; 

41) „správním řízením“ sled úkonů vymezených právem Unie nebo vnitrostátním právem, 

které musí hospodářské subjekty nebo subjekty veřejného sektoru provést, aby splnily 

povinnosti, poskytly informace nebo získaly rozhodnutí, oprávnění, službu nebo výhodu 

od subjektu veřejného sektoru při výkonu správních funkcí; 

42) „front-endem evropské podnikatelské peněženky“ komponent uživatelského rozhraní 

evropské podnikatelské peněženky bez ohledu na platformu nebo tvar, který 

komunikuje s uživateli evropské podnikatelské peněženky a je součástí jednotky 

evropské podnikatelské peněženky; 

43) „back-endem evropské podnikatelské peněženky“ komponenty na straně serveru, včetně 

softwaru, služeb a infrastruktury, které zajišťují nezbytnou funkčnost a podporu pro 

front-end evropské podnikatelské peněženky a jsou součástí jednotky evropské 

podnikatelské peněženky. 

Kapitola II – Evropské podnikatelské peněženky 

Článek 4 

Zásada rovnocennosti 

Pokud vlastník evropské podnikatelské peněženky nebo oprávněný uživatel evropské podnikatelské 

peněženky využije některou z kvalifikovaných služeb vytvářejících důvěru, která je součástí 

základních funkcí evropské podnikatelské peněženky uvedených v čl. 5 odst. 1, má výsledný úkon 

stejný právní účinek, jako kdyby byl úkon proveden v souladu s právními předpisy osobně, 

v listinné podobě nebo jakýmikoli jinými prostředky nebo postupy, které by byly považovány 

za vyhovující platným právním, správním nebo procesním požadavkům. 
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Pokud osoba samostatně výdělečně činná nebo živnostník využije kvalifikovanou službu 

elektronického doporučeného doručování za okolností uvedených v čl. 5 odst. 3, má výsledný úkon 

stejné právní účinky, jako kdyby byl úkon v souladu s právními předpisy proveden osobně, 

v listinné podobě nebo jakýmikoli jinými prostředky nebo postupy, které by byly považovány 

za vyhovující platným právním, správním nebo procesním požadavkům. 

Pokud stávající právní předpisy EU nebo vnitrostátní právní předpisy obsahují požadavky týkající se 

elektronických formátů jako součást správního postupu, tyto požadavky zůstávají v platnosti a musí 

být dodržovány. 

Článek 5 

Základní funkce evropských podnikatelských peněženek 

1. Poskytovatelé evropských podnikatelských peněženek zajistí, aby jimi poskytované evropské 

podnikatelské peněženky umožňovaly vlastníkům evropských podnikatelských peněženek 

využívat následující základní funkce: 

a) bezpečně požadovat, získávat, vybírat, kombinovat, uchovávat, mazat, sdílet 

a předkládat elektronická potvrzení atributů; 

b) výběrově zpřístupňovat identifikační údaje vlastníka evropské podnikatelské peněženky 

a atributy obsažené v elektronických potvrzeních atributů v souvislosti s funkcemi 

uvedenými v písmeni a); 

c) bezpečně požadovat a sdílet identifikační údaje vlastníka evropské podnikatelské 

peněženky a elektronická potvrzení atributů mezi evropskými podnikatelskými 

peněženkami a evropskými peněženkami digitální identity a se stranami spoléhajícími 

se na evropské podnikatelské peněženky; 

d) podepisovat prostřednictvím kvalifikovaných elektronických podpisů a v příslušných 

případech pečetit prostřednictvím kvalifikovaných elektronických pečetí; 

e) spojovat data v elektronické podobě s určitým časovým okamžikem prostřednictvím 

kvalifikovaných elektronických časových razítek; 
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f) nechávat bezpečně vydávat elektronická potvrzení atributů poskytovatelem jménem 

vlastníka evropské podnikatelské peněženky. Takové atributy se týkají údajů, jejichž 

primárním zdrojem je vlastník evropské podnikatelské peněženky, pro evropské 

podnikatelské peněženky a evropské peněženky digitální identity; 

g) propojovat elektronická potvrzení atributů vydaná podle písmene f) s jinými 

elektronickými potvrzeními atributů, které jsou součástí řetězce; 

h) umožnit používání kvalifikovaných a nekvalifikovaných elektronických potvrzení 

atributů tak, aby se vlastníci evropské podnikatelské peněženky a jejich oprávnění 

zástupci mohli autentizovat; 

i) předávat a přijímat elektronické dokumenty a data prostřednictvím kvalifikované služby 

elektronického doporučeného doručování, která je vymezena v příloze; 

j) oprávnit více uživatelů evropské podnikatelské peněženky k přístupu k evropské 

podnikatelské peněžence jejího vlastníka a k jejímu provozování a umožnit vlastníkovi 

evropské podnikatelské peněženky tato oprávnění spravovat a rušit, a to včetně 

oprávnění souvisejících s rolemi pro účely přístupu k evropské podnikatelské peněžence 

a jejího provozování, aniž je dotčena jakákoli plná moc nebo právní mandát; 

k) opravňovat strany spoléhající se na evropské podnikatelské peněženky k tomu, aby 

mohly požadovat elektronická potvrzení atributů vydaných vlastníkovi evropské 

podnikatelské peněženky, a umožnit vlastníkovi evropské podnikatelské peněženky tato 

oprávnění spravovat a rušit; 

l) exportovat své údaje, včetně vydaných identifikačních údajů vlastníka evropské 

podnikatelské peněženky, elektronických potvrzení atributů, komunikačních protokolů 

a záznamů o transakcích, ve strukturovaném, běžně používaném a strojově čitelném 

formátu v případě ukončení služby nebo odvolání oznámení poskytovatele evropské 

podnikatelské peněženky; 
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la) importovat své údaje uvedené v písmenu l), aby mohli využívat přenositelnosti údajů 

mezi poskytovateli evropských podnikatelských peněženek; 

m) mít přístup k veškerým komunikačním protokolům a záznamům o transakcích; 

n) mít přístup k přehledu umožňujícímu přístup ke komunikacím vyměňovaným 

prostřednictvím kvalifikované služby elektronického doporučeného doručování uvedené 

v písmeni i), jejich uchovávání a ověřování. 

2. Poskytovatelé evropských podnikatelských peněženek mohou nabízet další funkce nad rámec 

funkcí uvedených v odstavci 1 za předpokladu, že tyto funkce nenarušují ani neohrožují 

důvěrnost, dostupnost nebo integritu minimálních základních funkcí a spolehlivost 

a interoperabilitu jimi poskytovaných evropských podnikatelských peněženek. 

3. Poskytovatelé evropských podnikatelských peněženek umožní uživatelům evropských 

podnikatelských peněženek poskytování kvalifikované služby elektronického doporučeného 

doručování uvedené v odst. 1 písm. i) jako samostatné služby. 

4. Poskytovatelé evropských podnikatelských peněženek provádějí funkce uvedené v odstavci 1 

v souladu s požadavky stanovenými v příloze. 

5. Do [Úřad pro publikace: Vložte datum – 1 rok po vstupu tohoto nařízení v platnost] Komise 

prostřednictvím prováděcích aktů stanoví seznam referenčních norem a v případě potřeby 

stanoví specifikace a postupy pro základní funkce evropských podnikatelských peněženek 

včetně funkcí, které jsou kritické pro interoperabilitu a bezpečnost a funkcí, které jsou 

důležité pro splnění povinností členských států podle článku 16, jak je uvedeno v odstavci 1 

tohoto článku. Tyto prováděcí akty se přijímají přezkumným postupem podle článku 19. 
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Článek 6 

Technické vlastnosti evropských podnikatelských peněženek 

1. Poskytovatelé evropských podnikatelských peněženek zajistí, aby jimi poskytované evropské 

podnikatelské peněženky podporovaly společné protokoly a rozhraní: 

a) pro vydávání identifikačních údajů vlastníka evropské podnikatelské peněženky, 

kvalifikovaných a nekvalifikovaných elektronických potvrzení atributů, elektronických 

potvrzení atributů vydaných subjektem veřejného sektoru odpovědným za autentický 

zdroj nebo jeho jménem a kvalifikovaných a nekvalifikovaných certifikátů pro evropské 

podnikatelské peněženky; 

b) pro strany spoléhající se na evropské podnikatelské peněženky, aby mohly požadovat 

identifikační údaje vlastníků evropské podnikatelské peněženky a elektronická 

potvrzení atributů a ověřovat jejich platnost; 

c) pro sdílení identifikačních údajů vlastníků evropské podnikatelské peněženky, 

elektronického potvrzení atributů a výběrově zpřístupněných údajů a pro jejich 

předkládání stranám spoléhajícím se na evropské podnikatelské peněženky; 

d) umožňující interakci s evropskými podnikatelskými peněženkami automaticky bez 

osobního zásahu nebo přímé akce uživatele evropské podnikatelské peněženky; 

e) pro bezpečně zapojení vlastníka evropské podnikatelské peněženky na dálku 

prostřednictvím právního zástupce nebo jiných osob zákonně oprávněných k provádění 

procesu zapojení pomocí prostředků pro elektronickou identifikaci vymezených v čl. 3 

bodu 2 nařízení (EU) č. 910/2014 a které splňuje požadavky nařízení (EU) č. 910/2014, 

pokud jde o „vysokou“ úroveň záruky; 

f) pro interakci mezi evropskými podnikatelskými peněženkami a mezi evropskými 

podnikatelskými peněženkami a evropskými peněženkami digitální identity pro účely 

přijímání, ověřování platnosti a sdílení identifikačních údajů vlastníka evropské 

podnikatelské peněženky a elektronických potvrzení atributů zabezpečeným způsobem; 
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g) pro autentizaci stran spoléhajících se na evropské podnikatelské peněženky zavedením 

autentizačních mechanismů, pokud je autentizace vyžadována; 

h) pro ověření pravosti a platnosti evropských podnikatelských peněženek; 

i) pro poskytování kvalifikované služby elektronického doporučeného doručování 

uvedené v čl. 5 odst. 1 písm. i), včetně rozhraní s evropským digitálním adresářem 

zřízeným podle článku 10; 

j) pro přidělení alespoň jedné jedinečné digitální adresy každému vlastníkovi evropské 

podnikatelské peněženky pro účely kvalifikované služby elektronického doporučeného 

doručování uvedené v čl. 5 odst. 1 písm. i) a evropského digitálního adresáře uvedeného 

v článku 10; 

k) pro poskytování potvrzení jednotky evropské podnikatelské peněženky pro všechny 

jednotky evropských podnikatelských peněženek; 

1a. Poskytovatelé evropských podnikatelských peněženek poskytnou jako samostatnou službu 

žádajícím subjektům veřejného sektoru, které nejsou vlastníky evropských podnikatelských 

peněženek, jedinečnou digitální adresu pro účely uvedení v evropském digitálním adresáři 

a umožnění kvalifikované služby elektronického doporučeného doručování uvedené v čl. 5 

odst. 1 písm. i). 

2. Poskytovatelé evropských podnikatelských peněženek rovněž: 

a) zajistí, aby identifikační údaje vlastníka evropské podnikatelské peněženky byly 

kryptograficky svázány s evropskou podnikatelskou peněženkou daného vlastníka; 

b) zajistí, aby pro účely funkce uvedené v čl. 5 odst. 1 písm. j): 

– mapování mezi úlohami a atributy bylo ověřitelné, kontrolovatelné, odvolatelné 

a dohledatelné k subjektům, které jsou oprávněny je vydávat, 

– konflikty úloh, nadměrné delegování nebo vypršení platnosti oprávnění byly 

automaticky a v reálném čase zjištěny a bylo jim zabráněno, 

– veškerá logika povolování byla mezi evropskými podnikatelskými peněženkami 

interoperabilní; 
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c) zajistí bezpečnost již od fáze návrhu; 

d) poskytnou mechanismus umožňující, aby vlastníci evropských podnikatelských 

peněženek mohli snadno požádat o technickou podporu a hlásit technické problémy, 

které mají negativní dopad na používání evropské podnikatelské peněženky; 

e) poskytnou mechanismy ověřování platnosti, jež zajistí, aby bylo možné ověřit pravost 

a platnost evropských podnikatelských peněženek; 

ea) zpřístupnit evropské podnikatelské peněženky, které poskytují, osobám se zdravotním 

postižením k použití na rovnoprávném základě s ostatními uživateli; 

f) zajistí, aby platnost evropské podnikatelské peněženky mohla být zrušena 

za následujících okolností: 

– na výslovnou žádost vlastníka evropské podnikatelské peněženky, 

– pokud byla ohrožena bezpečnost evropské podnikatelské peněženky, 

– po trvalém nebo dočasném ukončení činnosti vlastníka evropské podnikatelské 

peněženky, 

– pokud poskytovatel evropské podnikatelské peněženky není uveden na seznamu 

podle čl. 12 odst. 3; 

g) bez zbytečného odkladu oznámí Komisi: 

– mechanismus umožňující ověřování platnosti identifikačních údajů vlastníka 

evropské podnikatelské peněženky, 

– mechanismus pro ověření pravosti a platnosti evropských podnikatelských 

peněženek. 
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3. Komise zpřístupní informace oznámené podle odst. 2 písm. g) tohoto článku veřejnosti 

prostřednictvím zabezpečeného kanálu v elektronicky podepsané nebo zapečetěné podobě 

vhodné pro automatizované zpracování. 

4. Technické vlastnosti stanovené v odstavcích 1 a 2 zavedou poskytovatelé evropských 

podnikatelských peněženek v souladu s požadavky uvedenými v příloze a s příslušnými 

prováděcími akty podle tohoto nařízení. 

5. Do [Úřad pro publikace: Vložte datum – 1 rok po vstupu tohoto nařízení v platnost] Komise 

prostřednictvím prováděcích aktů stanoví seznam referenčních norem a v případě potřeby 

stanoví specifikace a postupy pro technické vlastnosti evropských podnikatelských peněženek 

včetně funkcí, které jsou kritické pro interoperabilitu a bezpečnost, například pro výměnu 

údajů o oprávněních s vnitrostátními rejstříky, a funkcí, které jsou důležité pro splnění 

povinností členských států podle článku 16, jak je stanoveno v odstavcích 1, 2 a 3 tohoto 

článku. Tyto prováděcí akty se přijímají přezkumným postupem podle článku 19. 

 

Článek 7 

Požadavky a povinnosti pro poskytovatele evropských podnikatelských peněženek 

1. Evropské podnikatelské peněženky poskytují poskytovatelé evropských podnikatelských 

peněženek, kteří jsou uvedeni na seznamu sestaveném podle čl. 12 odst. (3). 

2. Poskytovatelé evropských podnikatelských peněženek musejí být usazeni v Unii, mít hlavní 

místo podnikání a hlavní činnost v Unii a nesmí představovat riziko pro bezpečnost Unie. 

Zejména nesmějí podléhat kontrole třetí země nebo subjektu třetí země. 
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2a. Do [Úřad pro publikace: Vložte datum 8 měsíců po vstupu tohoto nařízení v platnost] Komise 

prostřednictvím prováděcího aktu specifikuje nástroje, ukazatele a rámce pro posuzování, 

které jsou vhodné pro určení toho, zda poskytovatelé evropských podnikatelských peněženek 

představují rizika pro bezpečnost Unie ve smyslu tohoto článku, a to i pro účely posouzení, 

zda tito poskytovatelé podléhají kontrole třetí země nebo subjektu třetí země. Tyto prováděcí 

akty se přijímají přezkumným postupem podle článku 19. 

3. Poskytovatelé evropských podnikatelských peněženek musí splňovat požadavky stanovené 

v článku 19a nařízení (EU) č. 910/2014. 

4. vypouští se 

5. Poskytovatelé evropských podnikatelských peněženek musí dodržovat [platné požadavky 

na kybernetickou bezpečnost / akt o kybernetické bezpečnosti] stanovené v právu Unie 

a vnitrostátním právu, včetně požadavků týkajících se identifikace vysoce rizikových 

dodavatelů. Poskytovatelé rovněž zajistí, aby jejich dodavatelé softwaru a bezpečnostních 

řešení splňovali tyto požadavky a vyhovovali příslušným bezpečnostním normám 

a požadavkům. 

6. Poskytovatelé evropských podnikatelských peněženek: 

a) zavedou vhodná technická a organizační opatření k zajištění důvěrnosti, integrity, 

pravosti a dostupnosti jimi poskytovaných evropských podnikatelských peněženek 

jakož i jejich interoperability s jinými evropskými podnikatelskými peněženkami 

a evropskými peněženkami digitální identity; 

b) zajistí, aby vlastníci evropské podnikatelské peněženky byli uživatelsky přívětivým, 

stručným a přístupným způsobem jasně informováni o podmínkách používání evropské 

podnikatelské peněženky, včetně rozsahu a omezení základních a dalších funkcí, norem 

kybernetické bezpečnosti a práv vlastníka evropské podnikatelské peněženky, pokud jde 

o přenositelnost údajů, nápravu a ukončení služby; 
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c) zajistí, aby vlastníci evropské podnikatelské peněženky a jejich oprávnění uživatelé 

evropské podnikatelské peněženky byli způsobem přívětivým, stručným a přístupným 

pro uživatele jasně informováni o svých právech a povinnostech v souvislosti s jejich 

jednotkou evropské podnikatelské peněženky, zejména o právu požádat o zrušení 

platnosti potvrzení své jednotky evropské podnikatelské peněženky pomocí 

mechanismu autentizace stanoveného v bodě 1 přílohy; 

d) spolupracují s příslušnými orgány dohledu uvedenými v čl. 13 odst. 1 nebo s Komisí 

v případech uvedených v čl. 13 odst. 10 a čl. 15 odst. 1 a bez zbytečného odkladu 

reagují na jakoukoli žádost o informace nebo dokumentaci nezbytnou k ověření souladu 

s tímto nařízením; 

e) oznámí příslušným vnitrostátním orgánům dohledu nebo Komisi v případech uvedených 

v čl. 15 odst. 1 veškeré podstatné změny svých služeb, včetně záměru ukončit činnost, 

nebo celkové struktury, které mohou mít vliv na soulad poskytovatele s tímto 

nařízením; 

f) informují vlastníky evropské podnikatelské peněženky v případě pozastavení, zrušení 

nebo dobrovolného ukončení služeb nabízených poskytovateli evropských 

podnikatelských peněženek a o vyřazení poskytovatelů evropské podnikatelské 

peněženky ze seznamu vytvořeného podle čl. 12 odst. 3 a zajistí předání nebo výmaz 

údajů vlastníka evropské podnikatelské peněženky v souladu s pokyny pro vlastníka 

evropské podnikatelské peněženky, včetně identifikačních údajů vlastníka evropské 

podnikatelské peněženky; 

g) zajistí, aby informace o vlastnících evropské podnikatelské peněženky podle čl. 10 

odst. 2 byly oznámeny Komisi a aby informace původně předložené Komisi byly 

aktualizovány a potvrzeny poskytovateli identifikačních údajů vlastníků evropské 

podnikatelské peněženky prostřednictvím vydání jedinečných identifikátorů uvedených 

v čl. 8 odst. 5 písm. b). 
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6a. Poskytovatelé evropských podnikatelských peněženek vedou zdokumentovanou 

a aktualizovanou verzi posouzení rizik uvedeného v čl. 11 odst. 2a, v souladu s postupy 

a kritérii stanovenými v prováděcích aktech uvedených v čl. 11 odst. 2c. 

6b. Poskytovatelé evropských podnikatelských peněženek v souladu s postupy a kritérii 

stanovenými v prováděcích aktech uvedených v čl. 11 odst. 2c aktualizují sebehodnocení 

uvedené v čl. 11 odst. 2aa, a to každých 24 měsíců nebo okamžitě, pokud: 

a) došlo k závažnému incidentu; 

b) dojde k podstatné změně architektury, bezpečnostních funkcí, kryptografických 

komponent, kritických dodavatelů nebo základních funkcí evropské podnikatelské 

peněženky; 

c) funkce ovlivňující bezpečnost, platnost, pravost nebo přenositelnost evropské 

podnikatelské peněženky je pozastavena, zrušena nebo podstatně změněna; 

d) posouzení rizik uvedené v odstavci 6a identifikuje nové riziko. 

6c. Do [Úřad pro publikace: Vložte datum – 1 rok po vstupu tohoto nařízení v platnost] stanoví 

Komise prostřednictvím prováděcích aktů seznam referenčních norem a v případě potřeby 

stanoví specifikace a postupy pro účely odstavce 3. Tyto prováděcí akty se přijímají 

přezkumným postupem podle článku 19. 
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Článek 8 

Identifikační údaje vlastníka evropské podnikatelské peněženky 

1. Poskytovatelé identifikačních údajů vlastníků evropské podnikatelské peněženky vydávají 

identifikační údaje vlastníků evropské podnikatelské peněženky do evropských 

podnikatelských peněženek vlastníků evropské podnikatelské peněženky. 

1a. Pokud jsou vlastníky evropské podnikatelské peněženky subjekty Unie, vydá identifikační 

údaje vlastníka evropské peněženky do evropské podnikatelské peněženky těchto subjektů 

Unie Komise. 

2. Členské státy oznámí Komisi příslušné autentické zdroje nebo zprostředkovatelskou 

platformu jednající jejich jménem za účelem ověření atributů požadovaných pro vydání 

identifikačních údajů vlastníka evropské podnikatelské peněženky. Na základě informací 

obdržených podle tohoto odstavce zpřístupní Komise na svých internetových stránkách ve 

strojově čitelném formátu seznam oznámených příslušných autentických zdrojů. 

3. Identifikační údaje vlastníka evropské podnikatelské peněženky se vydávají ve formátu, který 

je v souladu s jednou z norem uvedených v příloze II prováděcího nařízení Komise (EU) 

2024/2979, a jako: 

a) kvalifikovaná elektronická potvrzení atributů, pokud je poskytují kvalifikovaní 

poskytovatelé služeb vytvářejících důvěru; 

b) elektronická potvrzení atributů vydaných subjektem veřejného sektoru odpovědným 

za autentický zdroj nebo jeho jménem, pokud je poskytuje subjekt veřejného sektoru 

k tomu příslušný; 

c) elektronická potvrzení atributů, pokud je poskytuje Komise. 
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4. Identifikační údaje vlastníka evropské podnikatelské peněženky vydané Komisí mají stejný 

právní účinek jako kvalifikovaná elektronická potvrzení atributů a elektronická potvrzení 

atributů vydaná subjektem veřejného sektoru odpovědným za autentický zdroj nebo jeho 

jménem. 

5. Identifikační údaje vlastníka evropské podnikatelské peněženky musí obsahovat alespoň tyto 

atributy: 

a) oficiální název hospodářského subjektu nebo subjektu veřejného sektoru, jak je zapsán 

v příslušném rejstříku nebo úředním záznamu; 

b) příslušný jedinečný identifikátor přidělený v souladu s článkem 9. 

6. Komise zřídí a udržuje schéma pro potvrzování identifikačních údajů vlastníka evropské 

peněženky. Toto schéma je uvedeno v katalogu schémat pro potvrzování atributů uvedeném 

v článku 8 prováděcího nařízení (EU) 2025/1569. 

7. Do [Úřad pro publikace: Vložte datum – 1 rok po vstupu tohoto nařízení v platnost] Komise 

prostřednictvím prováděcích aktů stanoví požadavky na identifikační údaje vlastníka evropské 

podnikatelské peněženky vydané podle tohoto článku, včetně postupů, kterými členské státy 

oznamují Komisi příslušné autentické zdroje. Tyto prováděcí akty se přijímají přezkumným 

postupem podle článku 19. 
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Článek 9 

Jedinečné identifikátory 

1. Pokud byl hospodářskému subjektu přidělen jedinečný evropský identifikační kód, použije se 

tento identifikační kód jako jedinečný identifikátor uvedený v čl. 8 odst. 5 písm. b) tohoto 

nařízení. 

2. Pokud hospodářskému subjektu nebo subjektu veřejného sektoru jedinečný evropský 

identifikátor přidělen nebyl, vytvoří se v souladu s odstavcem 4 jedinečný identifikátor pro 

účely identifikačních údajů vlastníka evropské podnikatelské peněženky, a to na žádost 

hospodářského subjektu nebo subjektu veřejného sektoru nebo po poskytnutí evropské 

podnikatelské peněženky tomuto subjektu. 

3. Je-li subjektem veřejného sektoru subjekt Unie, Komise vytvoří a přidělí tomuto subjektu 

Unie jedinečný identifikátor pro účely identifikačních údajů vlastníka evropské podnikatelské 

peněženky v souladu s odstavcem 4. 

4. Do [Úřad pro publikace: Vložte datum – 1 rok po vstupu tohoto nařízení v platnost] Komise 

prostřednictvím prováděcích aktů stanoví specifikace, požadavky a postupy týkající se 

jedinečného identifikátoru uvedeného v odstavcích 2 a 3 tohoto článku, včetně opatření, která 

zajistí, aby vlastníkům evropské podnikatelské peněženky nebyl přidělen více než jeden 

jedinečný identifikátor. Tyto prováděcí akty se přijímají přezkumným postupem podle článku 

19. 
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Článek 10 

Evropský digitální adresář 

1. Komise zřídí, provozuje a udržuje evropský digitální adresář, který slouží jako důvěryhodný 

zdroj informací pro vlastníky evropské podnikatelské peněženky a má podobu webové 

aplikace sestávající ze dvou rozhraní: 

a) strojově čitelného rozhraní vystaveného prostřednictvím rozhraní API pro 

automatizovanou komunikaci mezi systémy; 

b) bezpečné webové platformy, která poskytuje přístup autentizovaným a oprávněným 

uživatelům evropské podnikatelské peněženky prostřednictvím online portálu pro 

uživatele evropské podnikatelské peněženky. 

2. Pro účely vedení evropského digitálního adresáře poskytovatelé evropských podnikatelských 

peněženek po poskytnutí evropské podnikatelské peněženky poskytnou Komisi kategorie 

informací stanovené v odstavci 3a a v prováděcích aktech uvedených v odstavci 6. 

3. Komise zajistí, aby příslušné informace byly zahrnuty do evropského digitálního adresáře. 

3a. Poskytovatelé evropských podnikatelských peněženek poskytnou Komisi po vydání evropské 

podnikatelské peněženky majiteli evropské podnikatelské peněženky alespoň tyto informace: 

a) oficiální název vlastníka evropské podnikatelské peněženky, jak je uveden ve 

vnitrostátním rejstříku země, v níž je vlastník usazen nebo v níž má obvyklé bydliště; 

b) jedinečný identifikátor uvedený v článku 9; 
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c) jedinečnou digitální adresu nebo adresy uvedené v čl. 6 odst. 1 písm. j); 

d) zemi usazení vlastníka evropské podnikatelské peněženky. 

3b. Aby bylo zajištěno dodržování povinností stanovených v článku 16, subjekt veřejného 

sektoru, který není vlastníkem evropské podnikatelské peněženky, poskytne Komisi pro účely 

jeho zařazení do evropského digitálního adresáře tyto informace: 

a) oficiální název subjektu veřejného sektoru; 

b) jedinečný identifikátor uvedený v článku 9; 

c) jedinečnou digitální adresu nebo adresy uvedené v čl. 6 odst. 1a; 

d) zemi, v níž je subjekt veřejného sektoru usazen. 

4. Komise zpřístupní evropský digitální adresář vlastníkům evropské podnikatelské peněženky, 

jejich oprávněným uživatelům evropské podnikatelské peněženky, poskytovatelům 

evropských podnikatelských peněženek a orgánům členských států. 

4a. Poskytovatelé evropských podnikatelských peněženek alespoň jednou za 72 hodin ověří 

informace o vlastníkovi evropské podnikatelské peněženky uvedené v odstavci 3a, a to 

případně s využitím ověřovacích mechanismů nebo oznámení zpřístupněných příslušnými 

autentickými zdroji. 

5. Jakoukoli změnu nebo zrušení ohledně informací uvedených v odstavci 2 sdělí poskytovatelé 

evropské podnikatelské peněženky přímo Komisi pro účely vedení evropského digitálního 

adresáře, bez zbytečného odkladu a v každém případě do jednoho pracovního dne od přijetí 

takových informací podle odstavce 4a. 
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6. Do [Úřad pro publikace: Vložte datum – 1 rok po vstupu tohoto nařízení v platnost] Komise 

prostřednictvím prováděcích aktů stanoví normy a technické specifikace pro jedinečné 

digitální adresy a kategorie informací, které mají být sdělovány Komisi pro účely evropského 

digitálního adresáře. Tyto prováděcí akty se přijímají přezkumným postupem podle článku 19. 

Článek 11 

Oprávnění poskytovatelů evropských podnikatelských peněženek 

1. Subjekty, které mají v úmyslu poskytovat evropské podnikatelské peněženky, podají žádost 

o vydání oprávnění spolu s informacemi uvedenými v odstavci 2 příslušnému orgánu dohledu. 

2. Žádost podle odstavce 1 obsahuje tyto informace: 

a) právní název subjektu, všechny používané obchodní názvy, adresu URL internetových 

stránek, kontaktní e-mail, telefonní číslo a fyzickou adresu; 

b) registrační číslo subjektu vydané vnitrostátním rejstříkem, pokud je k dispozici; 

c) popis způsobu, jakým budou základní funkce uvedené v čl. 5 odst. 1 nabízeny 

evropskými podnikatelskými peněženkami, které daný subjekt hodlá poskytovat; 

d) popis všech dalších funkcí podporovaných evropskými podnikatelskými peněženkami, 

které daný subjekt hodlá poskytovat; 
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e) zprávu o sebehodnocení uvedenou v odstavci 2aa, která obsahuje: 

i) popis plánů ukončení činnosti v případech, kdy poskytovatel evropských 

podnikatelských peněženek ukončí svou činnost, včetně způsobu zpřístupňování 

informací; 

ii) politiky a odpovídající opatření k řízení rizik spojených s poskytováním 

evropských podnikatelských peněženek podle čl. 7 odst. 3; 

iii) politiky a odpovídající opatření zavedená k řešení rizik zjištěných v posouzení 

rizik uvedeném v odstavci 2a; 

2a. Žadatelé v souladu s postupy a kritérii stanovenými v prováděcích aktech uvedených 

v odstavci 2c tohoto článku provedou posouzení rizik týkající se řešení evropské 

podnikatelské peněženky, které hodlají poskytnout jako celek, včetně rizik vyplývajících 

z jejího návrhu, vývoje, zavedení, provozu, údržby, interoperability, závislostí a ukončení. 

Pokud žadatelé provedli posouzení rizik podle jiných platných právních předpisů Unie, které 

se vztahují na rizika odpovídající rizikům uvedeným v tomto nařízení nebo v prováděcích 

aktech uvedených v článku 11, nejsou povinni provést další posouzení rizik se stejným 

účinkem a mohou toto posouzení rizik předložit jako součást zprávy o sebehodnocení. 

2aa. Žadatelé prokáží shodu s požadavky uvedenými v článcích 5, 6 a 7 a v příloze 

prostřednictvím zprávy o sebehodnocení, která je výsledkem vlastního posouzení shody 

s těmito požadavky, případně včetně zprávy o sebehodnocení poskytnuté třetími stranami, 

od nichž daný žadatel získává služby, na něž se články 5, 6 a 7 a příloha vztahují a jež sám 

přímo neposkytuje, pokud jde o shodu s požadavky, které se vztahují na ně. 
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2b. Pokud žadatelé nebo třetí strana, od níž žadatel získává příslušné kvalifikované služby 

vytvářející důvěru, již vykazují soulad s požadavky na kvalifikované služby vytvářející 

důvěru stanovenými podle nařízení (EU) č. 910/2014, které odpovídají požadavkům 

uvedeným v článcích 5, 6 a 7 a v příloze tohoto nařízení, a pokud mají platnou zprávu 

o posouzení shody nebo certifikát od subjektu posuzování shody podle nařízení (EU) 

č. 910/2014, předloží žadatelé tyto zprávy o posouzení shody nebo certifikáty jako součást 

zprávy o sebehodnocení. Pokud jde o tyto odpovídající požadavky, od žadatelů se nevyžaduje, 

aby prováděli další sebehodnocení za stejným účelem. 

2c. Komise do [Úřad pro publikace: Vložte datum 1 rok ode dne použitelnosti tohoto nařízení] 

prostřednictvím prováděcích aktů upřesní postupy, kritéria posouzení a registr rizik pro účely 

posouzení rizik a pro účely zprávy o sebehodnocení uvedené v odstavci 2, včetně toho, jak 

zohlednit rozdíly v různých případech použití nebo odvětvích, jakož i specifikace zkoušek pro 

rozhraní a požadavky na dostupnost služeb. Tyto prováděcí akty se přijímají přezkumným 

postupem podle článku 19. 

3. vypouští se 

4. Po obdržení žádosti o oprávnění má orgán dohledu 60 dnů na přezkoumání předložených 

informací. 

Pokud na základě žádosti o oprávnění dospěje orgán dohledu k závěru, že informace jsou 

úplné a že požadavky tohoto nařízení jsou splněny, informuje o tom do dvou pracovních dnů 

Komisi s cílem doplnit tohoto poskytovatele na seznam uvedený v čl. 12 odst. 3. 
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5. Pokud na základě žádosti o oprávnění dospěje orgán dohledu k závěru, že informace nejsou 

úplné nebo že požadavky tohoto nařízení nejsou splněny, vyžádá si od žadatele další 

informace nebo vysvětlení a stanoví přiměřenou lhůtu pro odpověď, která nesmí přesáhnout 

15 kalendářních dnů. Pokud tyto informace nebo vysvětlení umožňují orgánu dohledu dospět 

k závěru, že informace jsou úplné a že požadavky tohoto nařízení jsou splněny, informuje 

o tom do deseti pracovních dnů Komisi s cílem doplnit tohoto poskytovatele na seznam 

uvedený v čl. 12 odst. 3. Pokud k takovému závěru nedospěje nebo pokud neobdrží žádnou 

odpověď, orgán dohledu informuje žadatele, že na seznam uvedený v čl. 12 odst. 3 zařazen 

nebude. 

6. Pokud orgán dohledu neposkytne žadateli věcnou odpověď o výsledku žádosti o oprávnění 

podle odstavce 4 do 60 kalendářních dnů od obdržení této žádosti, bez zbytečného odkladu 

žadatele vyrozumí o důvodech zpoždění a lhůtě pro dokončení přezkumu, která nesmí být 

delší než 20 kalendářních dnů. Po uplynutí této lhůty dospěje orgán dohledu k závěru ohledně 

žádosti a bez zbytečného odkladu o něm vyrozumí žadatele. 

7. Členské státy zajistí, aby žadatelé v případech, kdy je orgán dohledu odmítne zařadit 

na seznam poskytovatelů evropských podnikatelských peněženek nebo v přiměřené lhůtě 

nepřijme žádné rozhodnutí, měly právo na účinný soudní opravný prostředek proti rozhodnutí 

orgánu dohledu nebo proti tomu, že rozhodnutí nepřijal, aniž jsou dotčeny jakékoli jiné 

správní nebo mimosoudní opravné prostředky. 
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Článek 12 

Seznam oprávněných poskytovatelů evropských podnikatelských peněženek 

1. Orgány dohledu informují Komisi o všech změnách informací poskytnutých podle článku 11, 

a to do 3 pracovních dnů od okamžiku, kdy se o těchto změnách dozvěděly. 

2. Informace poskytované orgány dohledu podle článku 11 a čl. 12 odst. 1 zahrnují: 

a) účel předložení, což může být jeden z následujících údajů: 

– registrace oprávněného poskytovatele evropských podnikatelských peněženek, 

který dosud nebyl uveden na seznamu podle odstavce 3, 

– změna dříve předložených informací o poskytovatelích evropských 

podnikatelských peněženek, kteří jsou v současné době uvedeni na seznamu podle 

odstavce 3, 

– žádost o vyřazení poskytovatele evropských podnikatelských peněženek ze 

seznamu uvedeného v odstavci 3, 

b) název a případně obchodní název poskytovatele evropské podnikatelské peněženky; 

c) členský stát, ve kterém má poskytovatel evropských podnikatelských peněženek svou 

hlavní provozovnu; 

d) název orgánu dohledu; 

e) údaj o tom, zda je poskytovatel evropských podnikatelských peněženek kvalifikovaným 

poskytovatelem služeb vytvářejících důvěru. 
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3. Na základě informací obdržených podle tohoto článku Komise sestaví a na svých 

internetových stránkách ve strojově čitelném formátu vede seznam poskytovatelů evropských 

podnikatelských peněženek. Poté, co Komise obdrží informace od orgánů dohledu podle 

čl. 11 odst. 4, 5 a 6 za účelem doplnění poskytovatele na seznam, zařadí poskytovatele 

na seznam do dvou pracovních dnů. V návaznosti na oznámení podle čl. 13 odst. 5 písm. k) 

Komise zařazení poskytovatele, který nesplňuje požadavky, na seznam do dvou pracovních 

dnů zruší. 

Článek 13 

Dozor a sankce 

1. Každý členský stát určí jeden příslušný orgán, který bude plnit funkci orgánu dohledu 

odpovědného za uplatňování a prosazování tohoto nařízení. Členské státy mohou zřídit nové 

orgány nebo se spolehnout na stávající orgány usazené na jejich území nebo po vzájemné 

dohodě s jiným členským státem určit orgán dohledu usazený v tomto jiném členském státě. 

2. vypouští se 

3. Členské státy zajistí, aby orgány dohledu uvedené v odstavci 1 měly nezbytné pravomoci 

a odpovídající zdroje, které jim umožňují účinně, efektivně a nezávisle plnit jejich úkoly. 

4. Úlohou orgánů dohledu uvedených v odstavci 1 je sledovat dodržování požadavků 

stanovených v tomto nařízení a v případě potřeby přijímat opatření vůči poskytovatelům 

evropských podnikatelských peněženek, kteří nejsou subjekty Unie, v souladu s odstavcem 5; 
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5. Úkoly orgánů dohledu uvedených v odstavci 1 a jejich úloha podle odstavce 4 obnášejí 

zejména: 

a) přezkoumávat a posuzovat žádosti předložené v souladu s článkem 11; 

b) prošetřovat odůvodněná tvrzení, zejména tvrzení vlastníků evropských podnikatelských 

peněženek, o tom, že poskytovatel evropských podnikatelských peněženek neplní 

některou z povinností podle tohoto nařízení, a v případě potřeby přijímat opatření; 

c) ověřovat existenci a správné uplatňování plánů ukončení činnosti v případech, kdy 

poskytovatel evropských podnikatelských peněženek ukončí svou činnost, včetně 

způsobu zpřístupňování informací; 

d) zajistit, aby poskytovatelé evropských podnikatelských peněženek napravili případné 

neplnění požadavků stanovených v tomto nařízení; 

e) ukládat sankce podle odstavců 6 až 9; 

f) informovat relevantní příslušné orgány dotčených členských států určené nebo zřízené 

podle čl. 8 odst. 1 směrnice (EU) 2022/2555 o jakémkoli závažném incidentu, o němž 

se dozví při plnění svých úkolů, a v případě závažného incidentu, který se týká dalších 

členských států, informovat jednotné kontaktní místo dotčeného členského státu určené 

nebo zřízené podle čl. 8 odst. 3 směrnice (EU) 2022/2555 a jednotná kontaktní místa 

v ostatních dotčených členských státech určená podle čl. 46c odst. 1 nařízení (EU) 

č. 910/2014 a informovat veřejnost nebo požadovat, aby tak učinil poskytovatel 

evropských podnikatelských peněženek, pokud orgán dohledu rozhodne, že zveřejnění 

tohoto narušení bezpečnosti nebo ztráty integrity je ve veřejném zájmu; 

g) spolupracovat s orgány dohledu zřízenými podle článku 51 nařízení (EU) 2016/679, 

zejména tak, že je bez zbytečného odkladu informují o tom, že zřejmě došlo k porušení 

pravidel týkajících se ochrany osobních údajů, jakož i o narušeních bezpečnosti, která 

podle všeho představují porušení zabezpečení osobních údajů; 
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h) podle potřeby spolupracovat s ostatními vnitrostátními orgány dohledu; 

i) zřídit mechanismus pro podávání stížností, prostřednictvím kterého mohou 

poskytovatelé evropských podnikatelských peněženek podávat stížnosti v souladu 

s čl. 11 odst. 7, a zajistit mu jasnou publicitu; 

j) vypouští se 

k) vyrozumět Komisi v případě, že orgán dohledu rozhodne, že poskytovatel evropských 

podnikatelských peněženek již nesplňuje požadavky stanovené v tomto nařízení nebo že 

nesplnil povinnosti uložené tímto nařízením; 

l) spolupracovat s orgány dohledu určenými členskými státy podle článku 46b nařízení 

(EU) č. 910/2014, zejména s cílem zajistit, aby hospodářským subjektům usazeným 

mimo Unii byl vydán pouze jeden soubor identifikačních údajů vlastníka evropské 

podnikatelské peněženky a jedinečný identifikátor evropské podnikatelské peněženky. 

6. Členské státy stanoví pravidla umožňující orgánu dohledu uvedenému v odstavci 1 ukládat 

sankce za porušení tohoto nařízení a přijmou veškerá opatření nezbytná k jejich uplatňování. 

Tyto sankce musí být účinné, přiměřené a odrazující. Těmito pravidly není dotčen článek 31 

směrnice (EU) 2022/2555 a článek 83 nařízení (EU) 2016/679. 

7. Do [Úřad pro publikace: Vložte datum 24 měsíců po vstupu tohoto nařízení v platnost] 

členské státy oznámí Komisi pravidla stanovená členskými státy v souladu s odstavcem 6 

a neprodleně jí oznámí veškeré následné změny těchto pravidel. Komise pravidelně 

aktualizuje a vede snadno přístupný veřejný rejstřík těchto pravidel. 
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8. Při ukládání sankcí podle odstavce 6 členské státy zohlední tato nevyčerpávající a orientační 

kritéria: 

a) povahu, závažnost, rozsah a dobu trvání protiprávního jednání; 

b) opatření přijatá porušitelem ke zmírnění nebo nápravě škody způsobené porušením; 

c) veškerá předchozí porušení ze strany porušitele; 

d) finanční prospěch, který porušitel v důsledku porušení získal, či ztráty, kterým zamezil, 

pokud tyto zisky nebo ztráty mohou být věrohodně zjištěny; 

e) jakoukoli jinou přitěžující nebo polehčující okolnost vztahující se na daný případ; 

f) celkový roční obrat porušitele v předcházejícím rozpočtovém roce v Unii. 

Členské státy zajistí, aby za porušení tohoto nařízení ze strany poskytovatelů evropských 

podnikatelských peněženek byly ukládány správní pokuty, jejichž maximální výše je 

stanovena na 2 % celkového celosvětového ročního obratu v předchozím rozpočtovém roce. 

Členské státy mohou stanovit pravidla upravující, zda a do jaké míry je možno ukládat 

správní pokuty vnitrostátním orgánům veřejné moci či veřejnoprávním subjektům usazeným 

v daném členském státě. 

9. Neumožňuje-li právo členského státu ukládání správních pokut správními orgány, považují se 

pokuty uložené z podnětu orgánu dohledu a uložené příslušnými vnitrostátními soudy, které 

mají rovnocenný účinek jako správní pokuty uložené orgány dohledu, za splňující požadavky 

stanovené v odstavci 6. Uložené pokuty musí být v každém případě účinné, přiměřené 

a odrazující. Tento členský stát do [Úřad pro publikace: Vložte datum 24 měsíců po vstupu 

tohoto nařízení v platnost] oznámí Komisi příslušná ustanovení právních předpisů, která 

přijme podle tohoto odstavce, a bez prodlení veškeré následné změny právních předpisů nebo 

změny týkající se těchto ustanovení. 
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10. Pokud poskytovatel evropských podnikatelských peněženek jiný než subjekty Unie 

systematicky neplní požadavky tohoto nařízení a orgány dohledu nepřijaly účinná opatření 

a tyto okolnosti odůvodňují okamžitý zásah za účelem zachování řádného fungování vnitřního 

trhu, Komise ve spolupráci s orgánem dohledu provede hodnocení souladu. Komise o tom 

informuje poskytovatele a poskytovatel dle potřeby spolupracuje. 

11. Na základě hodnocení a s přihlédnutím k povaze a závažnosti nesouladu, jakož i k jeho 

potenciálnímu dopadu na vnitřní trh a práva dotčených vlastníků evropských podnikatelských 

peněženek Komise po konzultaci s dotčenými členskými státy a poskytovatelem rozhodnutím 

Komise může dočasně vyjmout poskytovatele ze seznamu uvedeného v článku 12. Před 

přijetím rozhodnutí Komise konzultuje dotčené členské státy a poskytovatele a poskytne mu 

příležitost napravit nesoulad. 

11a. Na základě tohoto rozhodnutí přijme dotčený orgán dohledu opatření k zajištění toho, aby 

poskytovatel dodržoval nařízení, a podá o těchto opatřeních zprávu Komisi. Pokud se 

prokáže, že nápravná opatření jsou účinná, Komise ukončí vynětí poskytovatele ze seznamu 

do dvou pracovních dnů od obdržení důkazu o souladu. 

12. vypouští se 

13. vypouští se 

Článek 14 

Skupina pro evropskou spolupráci v oblasti digitální identity 

Skupina pro evropskou spolupráci v oblasti digitální identity zřízená podle článku 46e nařízení 

(EU) č. 910/2014 je odpovědná za usnadnění spolupráce a sdílení informací mezi členskými státy 

a Komisí v záležitostech týkajících se evropských podnikatelských peněženek. To zahrnuje sdílení 

osvědčených postupů, projednávání technických a provozních otázek a koordinaci úsilí o zajištění 

řádného provádění a fungování evropských podnikatelských peněženek. 
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Článek 15 

Řízení subjektů Unie, které jsou poskytovateli evropských podnikatelských peněženek, 

a dohled nad nimi 

1. Pokud je subjekt Unie poskytovatelem evropských podnikatelských peněženek, musí splňovat 

požadavky stanovené v tomto nařízení. 

1a. Komise je orgánem dohledu nad subjekty Unie jinými než orgány Unie. Při plnění svých 

úkolů v souladu s tímto nařízením jedná zcela nezávisle. 

2. Úlohou Komise jednající jako orgán dohledu podle odstavce 1a je sledovat soulad 

s požadavky stanovenými v tomto nařízení a v případě potřeby přijímat opatření vůči 

poskytovatelům evropských podnikatelských peněženek prostřednictvím následných 

dohledových činností. 

3. Pokud Komise jedná jako orgán dohledu podle odstavce 1a, plní úkoly uvedené v čl. 13 

odst. 5 písm. a), b), c), d) a h). 

Komise vypracuje zprávu o svých hlavních činnostech v tomto ohledu. 

  



  

 

9684/26    67 

 TREE.2.B  CS 
 

Kapitola III – Přijímání evropských podnikatelských peněženek 

Článek 16 

Povinnosti subjektů veřejného sektoru 

1. Subjekty veřejného sektoru umožní hospodářským subjektům provádět následující činnosti 

s využitím základních funkcí evropských podnikatelských peněženek, jak jsou stanoveny 

v čl. 5 odst. 1: 

a) identifikovat a autentizovat; 

b) podepisovat nebo pečetit; 

c) předkládat dokumenty; 

d) zasílat nebo přijímat oznámení. 

Činnosti uvedené v prvním pododstavci písm. a) až d) se provádějí za účelem splnění 

oznamovací povinnosti nebo splnění správního postupu. 

1a. Pro účely odstavce 1 přijmou členské státy vhodná organizační a technická opatření, která 

umožní využívání základních funkcí evropských podnikatelských peněženek. 

2. vypouští se 

3. vypouští se 
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Kapitola IV – Mezinárodní aspekty 

Článek 17 

Podnikatelské peněženky a další podobné nástroje a rámce nabízené ve třetích zemích 

1. Komise může přijmout prováděcí akty, kterými stanoví, že řešení nabízející rovnocennou 

úroveň bezpečnosti a podobné funkce jako evropské podnikatelské peněženky, která vydávají 

poskytovatelé usazení ve třetích zemích, se považují za řešení nabízející záruky rovnocenné 

evropským podnikatelským peněženkám vydaným v souladu s tímto nařízením, 

za předpokladu, že jsou tato řešení interoperabilní s rámcem pro důvěryhodnost stanoveným 

v nařízení (EU) č. 910/2014 a umožňují podporu alespoň funkce identifikace a autentizace 

a výměny elektronických potvrzení atributů. Tyto prováděcí akty se přijímají přezkumným 

postupem podle článku 19. 

2. Komise může přijmout prováděcí akty, kterými stanoví, že rámce třetích zemí pro systémy 

nabízející rovnocennou úroveň bezpečnosti a podobné funkce jako evropské podnikatelské 

peněženky se považují za rámce nabízející záruky rovnocenné evropským podnikatelským 

peněženkám vydaným v souladu s tímto nařízením, za předpokladu, že systémy poskytované 

podle tohoto rámce jsou interoperabilní s rámcem pro důvěryhodnost stanoveným v nařízení 

(EU) č. 910/2014 a umožňují podporu alespoň funkce identifikace a autentizace a výměny 

elektronických potvrzení atributů. Tyto prováděcí akty se přijímají přezkumným postupem 

podle článku 19. 

3. Před přijetím prováděcích aktů uvedených v odstavcích 1 a 2 provede Komise posouzení 

řešení, systému nebo rámce třetí země, přičemž zohlední alespoň normy ochrany údajů, 

soulad s požadavky na kybernetickou bezpečnost a nezávislost systému třetí země a jeho 

poskytovatelů na kontrole ze strany vysoce rizikových vlád. Na základě tohoto posouzení se 

stanoví, zda lze záruky považovat za rovnocenné požadavkům podle tohoto nařízení. 
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4. Pokud z dostupných informací vyplývá, že tyto záruky již nelze považovat za rovnocenné 

požadavkům podle tohoto nařízení, Komise v nezbytném rozsahu prostřednictvím 

prováděcího aktu zruší nebo změní akt uvedený v odstavcích 1 a 2 nebo pozastaví jeho 

platnost. 

5. Komise na svých internetových stránkách zveřejní seznam rámců, obchodních peněženek 

nebo systémů s podobnými funkcemi, které vydávají poskytovatelé usazení ve třetích zemích, 

ve vztahu k nimž Komise přijala prováděcí akt podle tohoto článku. 

Článek 18 

Poskytování evropských podnikatelských peněženek hospodářským subjektům usazeným 

mimo Unii 

1. Poskytovatelé evropských podnikatelských peněženek mohou poskytovat evropské 

podnikatelské peněženky hospodářským subjektům usazeným ve třetí zemi za podmínky, že 

těmto hospodářským subjektům byly vydány identifikační údaje vlastníka evropské 

podnikatelské peněženky a jedinečný identifikátor v souladu s tímto článkem. 

2. Pro účely tohoto článku si hospodářské subjekty vyžádají pouze jeden soubor identifikačních 

údajů vlastníka evropské podnikatelské peněženky od jednoho poskytovatele identifikačních 

údajů vlastníka evropské podnikatelské peněženky. 

3. Požádá-li poskytovatele evropských podnikatelských peněženek o evropskou podnikatelskou 

peněženku hospodářský subjekt usazený mimo Unii, dotyčný poskytovatel tuto žádost oznámí 

orgánu dohledu členského státu, v němž má poskytovatel oprávnění. 

4. Poskytovatelé evropských podnikatelských peněženek jménem hospodářského subjektu 

usazeného ve třetí zemi požádají poskytovatele identifikačních údajů vlastníka evropské 

podnikatelské peněženky o identifikační údaje vlastníka evropské podnikatelské peněženky. 
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5. Poskytovatelé identifikačních údajů vlastníka evropské podnikatelské peněženky mohou 

vydávat identifikační údaje vlastníka evropské podnikatelské peněženky a jedinečné 

identifikátory podle článků 8 a 9 hospodářským subjektům usazeným mimo Unii 

za předpokladu, že: 

a) prokázání a ověření totožnosti těchto hospodářských subjektů a jejich zástupce 

zmocněného k provádění procesu zapojení splňuje jednu z metod ověřování totožnosti 

stanovených v čl. 24 odst. 1a nařízení (EU) č. 910/2014, nebo v případě potřeby jejich 

kombinaci; 

b) hospodářskému subjektu nebyl vydán jiný soubor identifikačních údajů vlastníka 

evropské podnikatelské peněženky. 

6. Vnitrostátní orgány dohledu spolupracují s cílem zajistit, aby poskytovatelé identifikačních 

údajů vlastníka evropské podnikatelské peněženky mohli ověřit, že hospodářskému subjektu 

usazenému mimo Unii dosud nebyly identifikační údaje vlastníka evropské podnikatelské 

peněženky vydány. Vnitrostátní orgány dohledu mohou za tímto účelem využívat evropský 

digitální adresář. 

6a. Komise v rámci prováděcích aktů uvedených v čl. 8 odst. 9 a čl. 9 odst. 4 vypracuje normy 

a technické specifikace pro vydávání identifikačních údajů vlastníka evropské peněženky, 

včetně jedinečných identifikátorů, hospodářským subjektům usazeným mimo Unii. 

Kapitola V – Závěrečná ustanovení 

Článek 19 

Postup projednávání ve výboru 

Komisi je nápomocen výbor zřízený článkem 48 nařízení (EU) č. 910/2014. Uvedený výbor je 

výborem ve smyslu nařízení (EU) č. 182/2011. Odkazuje-li se na tento odstavec, použije se článek 5 

nařízení (EU) č. 182/2011. 
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Článek 20 

Změny nařízení (EU) č. 910/2014 

V nařízení (EU) č. 910/2014 se článek 5a mění takto: 

1) odstavec 1 se nahrazuje tímto: 

„1. S cílem zajistit, aby všechny fyzické osoby v Unii měly bezpečný, důvěryhodný 

a bezproblémový přeshraniční přístup k veřejným a soukromým službám a zároveň plnou kontrolu 

nad svými údaji, každý členský stát do 24 měsíců ode dne vstupu prováděcích aktů uvedených 

v odstavci 23 tohoto článku a v čl. 5c odst. 6 v platnost poskytne alespoň jednu evropskou 

peněženku digitální identity.“; 

2) v odstavci 5 se písmeno f) nahrazuje tímto: 

„f) zajišťují, aby osobní identifikační údaje, které jsou dostupné ze systému elektronické 

identifikace, v jehož rámci je evropská peněženka digitální identity poskytována, jedinečným 

způsobem identifikovaly fyzickou osobu nebo fyzickou osobu zastupující fyzickou či právnickou 

osobu a byly s touto evropskou peněženkou digitální identity spojeny;“ 

3) v odstavci 9 se písmeno c) nahrazuje tímto: 

„c) v případě úmrtí uživatele.“; 

4) odstavec 15 se nahrazuje tímto: 

„15. Používání evropských peněženek digitální identity je dobrovolné. Fyzické osoby, které 

evropskou peněženku digitální identity nepoužívají, nesmí být v žádném případě omezovány ani 

znevýhodňovány v přístupu k veřejným a soukromým službám, přístupu na trh práce, ani pokud jde 

o svobodu podnikání. Přístup k veřejným a soukromým službám musí být i nadále možný za použití 

jiných stávajících prostředků identifikace a autentizace.“ 
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Článek 21 

Hodnocení a přezkum 

1. Do [Úřad pro publikace: Vložte datum – 5 let po vstupu tohoto nařízení v platnost] 

přezkoumá Komise uplatňování tohoto nařízení a podá zprávu Evropskému parlamentu 

a Radě. Zpráva vyhodnotí účinnost ustanovení tohoto nařízení, pokud jde o usnadnění 

předkládání elektronických dokumentů a elektronických potvrzení subjektům veřejného 

sektoru používáním evropských podnikatelských peněženek, jakož i technologický, tržní 

a právní vývoj, včetně informací o úsporách času a nákladů, jsou-li k dispozici, a o využívání 

všemi hospodářskými subjekty, včetně zvláštního posouzení dopadu tohoto nařízení 

na mikropodniky a malé a střední podniky. Zpráva rovněž posoudí, zda je nutné upravit oblast 

působnosti tohoto nařízení nebo jeho konkrétní ustanovení s cílem stanovit povinné používání 

evropské podnikatelské peněženky, a řešit tak rizika právní roztříštěnosti. 

2. Zpráva uvedená v odstavci 1 musí obsahovat tyto aspekty: 

a) minimální základní funkce evropských podnikatelských peněženek; 

b) úroveň souladu poskytovatelů evropských podnikatelských peněženek a postup 

a kritéria pro vydávání oprávnění stanovená v článku 11; 

c) uplatňování a fungování pravidel pro ukládání sankcí stanovených členskými státy 

podle článku 13; 

d) podrobné požadavky a technické specifikace pro kvalifikovanou službu elektronického 

doporučeného doručování podle čl. 5 odst. 1 písm. i). 

Nejpozději jeden rok před lhůtou pro podání zprávy podle odstavce 1 poskytnou členské státy 

Komisi informace nezbytné pro vypracování této zprávy. 
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Článek 22 

Vstup v platnost a použitelnost 

1. Toto nařízení vstupuje v platnost dvacátým dnem po vyhlášení v Úředním věstníku Evropské 

unie. 

1a. Ustanovení čl. 5 odst. 5, čl. 6 odst. 5, čl. 7 odst. 6c, čl. 8 odst. 7, čl. 9 odst. 4, čl. 10 odst. 6, čl. 

11 odst. 2c, článků 13, 19, 20 a 21 se použijí ode dne [Úřad pro publikace: Vložte datum 

vstupu v platnost]. 

1b. Kapitoly I, II, III, IV a V, s výjimkou čl. 5 odst. 5, čl. 6 odst. 5, čl. 7 odst. 6c, čl. 8 odst. 7, 

čl. 9 odst. 4, čl. 10 odst. 3b, čl. 10 odst. 6, čl. 11 odst. 2c, článků 13, 16, 19 a 20, se použijí 

ode dne [Úřad pro publikace: Vložte datum – 1 rok od data použitelnosti posledního 

prováděcího aktu uvedeného v čl. 5 odst. 5, čl. 6 odst. 5, čl. 7 odst. 6c, čl. 8 odst. 7, čl. 9 

odst. 4, čl. 10 odst. 6 a čl. 11 odst. 2c]. 

1c. Článek 10 odst. 3b a článek 16 se použijí ode dne [Úřad pro publikace: Vložte datum – 2 roky 

od data použitelnosti posledního prováděcího aktu uvedeného v čl. 5 odst. 5, čl. 6 odst. 5, čl. 7 

odst. 6c, čl. 8 odst. 7, čl. 9 odst. 4, čl. 10 odst. 6 a čl. 11 odst. 2c]. 

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech. 

V Bruselu dne ... 

Za Evropský parlament Za Radu 

předseda/předsedkyně předseda/předsedkyně 
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PŘÍLOHA 

Požadavky na základní funkce a technické požadavky pro evropské podnikatelské peněženky 

1. AUTENTIZACE JEDNOTEK EVROPSKÉ PODNIKATELSKÉ PENĚŽENKY 

Přístup k jednotce evropské podnikatelské peněženky se udělí pouze po úspěšné autentizaci 

uživatele evropské podnikatelské peněženky prostřednictvím: 

1) oznámeného prostředku pro elektronickou identifikaci (eID) v souladu s článkem 6 

nařízení (EU) č. 910/2014, který splňuje alespoň požadavky na značnou úroveň záruky 

stanovené v článku 8 uvedeného nařízení a dále upřesněné v prováděcím nařízení Komise 

(EU) 2015/1502, nebo 

2) alternativního mechanismu autentizace, který je uznán za rovnocenný a splňuje alespoň 

požadavky na značnou úroveň záruky stanovené v článku 8 nařízení (EU) č. 910/2014 

a dále upřesněné v prováděcím nařízení Komise (EU) 2015/1502. 

Dokud není tato autentizace dokončena, není uživateli evropské podnikatelské peněženky 

zpřístupněna žádná funkce jednotky evropské podnikatelské peněženky ani žádné jiné 

funkce. 

2. INTEGRITA JEDNOTKY EVROPSKÉ PODNIKATELSKÉ PENĚŽENKY 

Poskytovatelé evropských podnikatelských peněženek vytvoří a podepíší pro každou jednotku 

evropské podnikatelské peněženky potvrzení jednotky evropské podnikatelské peněženky 

v souladu s požadavky stanovenými v bodě 5. Certifikát používaný k podpisu potvrzení 

jednotky evropské podnikatelské peněženky nebo k jeho opatření pečetí se vydává na základě 

certifikátu uvedeného na důvěryhodném seznamu podle prováděcího nařízení Komise (EU) 

2024/2980. 
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3. BEZPEČNÁ KOMUNIKACE EVROPSKÉ PODNIKATELSKÉ PENĚŽENKY 

A SPRÁVA KRITICKÝCH AKTIV 

1) Back-end evropské podnikatelské peněženky používá ke správě kritických aktiv alespoň 

jednu zabezpečenou kryptografickou aplikaci peněženky a alespoň jeden bezpečný 

kryptografický prostředek peněženky. 

2) Poskytovatelé evropských podnikatelských peněženek zajistí integritu, pravost 

a důvěrnost komunikace mezi back-endem, front-endem a bezpečnými kryptografickými 

aplikacemi a bezpečným kryptografickým prostředkem podnikatelské peněženky. 

3) vypouští se 

4. BEZPEČNÉ KRYPTOGRAFICKÉ APLIKACE PENĚŽENKY 

1) Poskytovatelé evropských podnikatelských peněženek zajistí, aby bezpečné 

kryptografické aplikace a bezpečné kryptografické prostředky evropských 

podnikatelských peněženek: 

a) prováděly kryptografické operace evropské podnikatelské peněženky s jinými 

kritickými aktivy než těmi, které jednotka evropské podnikatelské peněženky 

potřebuje k autentizaci vlastníka evropské podnikatelské peněženky, pouze 

v případech, kdy tyto aplikace úspěšně autentizovaly uživatele evropské 

podnikatelské peněženky; 

b) vypouští se 

c) byly schopny bezpečně generovat nové kryptografické klíče; 

d) byly schopny bezpečně vymazat kritická aktiva; 

e) byly schopny vygenerovat důkaz o vlastnictví soukromých klíčů; 

f) chránily soukromé klíče generované těmito bezpečnými kryptografickými 

aplikacemi a bezpečnými kryptografickými prostředky peněženek po celou dobu 

existence těchto klíčů; 

g) vypouští se 
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5. PRAVOST A PLATNOST JEDNOTKY PENĚŽENKY 

1) Poskytovatelé evropských podnikatelských peněženek zajistí, aby potvrzení jednotky 

evropské podnikatelské peněženky uvedená v bodě 1 obsahovala veřejné klíče a aby 

příslušné soukromé klíče byly chráněny bezpečným kryptografickým prostředkem 

peněženky. 

2) Poskytovatelé evropských podnikatelských peněženek poskytují pro bezpečnou 

identifikaci a autentizaci uživatelů evropské podnikatelské peněženky mechanismy, které 

jsou nezávislé na jednotkách peněženky. 

6. ZNEPLATNĚNÍ POTVRZENÍ JEDNOTKY PENĚŽENKY 

1) Poskytovatelé evropských podnikatelských peněženek stanoví veřejně dostupné zásady, 

v nichž uvedou podmínky a časový rámec pro zneplatnění potvrzení jednotky peněženky. 

2) V souladu s článkem 6, pokud poskytovatelé evropských podnikatelských peněženek 

zneplatní potvrzení jednotky evropské podnikatelské peněženky, informují o tom dotčené 

uživatele evropských podnikatelských peněženek bez zbytečného odkladu a nejpozději 

do 24 hodin od zneplatnění potvrzení jejich jednotek evropské podnikatelské peněženky, 

včetně uvedení důvodu zneplatnění a důsledků pro uživatele evropské podnikatelské 

peněženky. Tyto informace se poskytují stručným a snadno přístupným způsobem 

a s využitím jasného a srozumitelného jazyka. 

3) Pokud poskytovatelé evropských podnikatelských peněženek zneplatní potvrzení 

jednotky evropské podnikatelské peněženky, zveřejní stav platnosti potvrzení jednotky 

evropské podnikatelské peněženky a popíší umístění těchto informací v potvrzení 

jednotky evropské podnikatelské peněženky. 

7. PROTOKOLY TRANSAKCÍ 

1) Bez ohledu na to, zda je transakce úspěšně dokončena, poskytovatelé evropských 

podnikatelských peněženek poskytnou vhodné zásady vedení protokolů, které zahrnují 

minimálně elektronické podepisování, elektronické pečetění a oznámení všech transakcí 

se stranami spoléhajícími se na evropskou podnikatelskou peněženku, ostatními 

jednotkami evropské podnikatelské peněženky a jednotkami evropské peněženky 

digitální identity. 
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2) Zaznamenané informace musí obsahovat alespoň: 

a) čas a datum transakce; 

b) jméno, kontaktní údaje a jedinečný identifikátor příslušné strany spoléhající se 

na evropskou podnikatelskou peněženku a členský stát, v němž je tato strana 

spoléhající se na evropskou podnikatelskou peněženku usazena, jsou-li 

k dispozici, nebo v případě jiných jednotek peněženky příslušné informace 

z potvrzení jednotky evropské podnikatelské peněženky; 

c) typ nebo typy údajů požadovaných a předkládaných v transakci; 

d) v případě nedokončených transakcí důvod jejich nedokončení. 

3) Poskytovatelé evropských podnikatelských peněženek zajistí integritu, pravost, 

dostupnost a důvěrnost zaznamenaných informací. 

4) Back-end evropské podnikatelské peněženky zaznamenává zprávy zaslané uživatelem 

evropské podnikatelské peněženky prostřednictvím jednotky evropské podnikatelské 

peněženky příslušným orgánům, včetně interakcí souvisejících s oznámeními, 

dodržováním právních předpisů, sdílením údajů nebo žádostmi o audit. 

5) Protokoly uvedené v podbodech 1 a 2 jsou přístupné poskytovateli evropské 

podnikatelské peněženky, pokud je to nezbytné pro poskytování služeb evropské 

podnikatelské peněženky. 

6) Protokoly uvedené v podbodech 1 a 2 zůstávají přístupné po dobu, po kterou to vyžaduje 

právo Unie nebo členských států. 

8. KVALIFIKOVANÉ ELEKTRONICKÉ PODPISY A PEČETĚ 

1) V souladu s článkem 6 poskytovatelé evropských podnikatelských peněženek zajistí, aby 

uživatelé evropských podnikatelských peněženek mohli získat kvalifikované certifikáty 

pro kvalifikované elektronické podpisy nebo pečetě, které jsou spojeny s kvalifikovanými 

prostředky pro vytváření podpisů nebo pečetí, jež jsou ve vztahu k jednotce evropské 

podnikatelské peněženky místní, externí nebo dálkové. 
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2) Poskytovatelé evropských podnikatelských peněženek zajistí, aby řešení evropské 

podnikatelské peněženky podporovala bezpečné rozhraní k jednomu z následujících typů 

kvalifikovaných prostředků pro vytváření podpisů nebo pečetí: místní, externí nebo 

na dálku spravované kvalifikované prostředky pro vytváření podpisů nebo pečetí pro 

účely používání kvalifikovaných certifikátů uvedených v podbodě 1. 

9. APLIKACE PRO VYTVÁŘENÍ PODPISŮ 

1) Aplikace pro vytváření podpisů používané jednotkami evropské podnikatelské peněženky 

mohou být poskytovány poskytovateli evropských podnikatelských peněženek, 

poskytovateli služeb vytvářejících důvěru, nebo stranami spoléhajícími se na evropskou 

podnikatelskou peněženku. 

2) Aplikace pro vytváření podpisů mají tyto funkce: 

a) podepisování údajů poskytnutých uživateli evropské podnikatelské peněženky 

nebo jejich opatřování pečetí; 

b) podepisování údajů poskytnutých spoléhajícími se stranami nebo jejich opatřování 

pečetí; 

c) vytváření podpisů nebo pečetí v souladu alespoň s povinným formátem; 

– vytváření podpisů nebo pečetí v souladu s volitelným formátem; 

– informování uživatelů evropské podnikatelské peněženky o výsledku 

procesu vytváření podpisu nebo pečeti. 

V zájmu zajištění jednotných podmínek pro provádění tohoto nařízení je Komise 

zmocněna přijímat prováděcí akty v souladu s článkem 6, v nichž stanoví technické 

normy podle podbodu 2 písm. c) a písm. c) druhé odrážky. 

3) Aplikace pro vytváření podpisů mohou být buď integrovány do back-endu evropské 

podnikatelské peněženky, nebo mohou být externí. Pokud se aplikace pro vytváření 

podpisů spoléhají na kvalifikované prostředky pro vytváření podpisů na dálku a pokud 

jsou integrovány do back-endu evropské podnikatelské peněženky, musí podporovat 

aplikační programovací rozhraní uvedené v prováděcích aktech, které je Komise 

zmocněna přijmout v souladu s článkem 5 k zajištění jednotných podmínek pro provádění 

tohoto nařízení. 
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10. EXPORT, IMPORT A PŘENOSITELNOST ÚDAJŮ 

Evropské podnikatelské peněženky podporují bezpečný export, import a přenositelnost údajů 

vlastníka evropské podnikatelské peněženky alespoň v otevřeném formátu a zároveň zajišťují, 

aby uživatelé evropské podnikatelské peněženky byli úspěšně autentizováni podle bodu 1 této 

přílohy. To umožní vlastníkovi přenos jeho údajů do jiného řešení evropské podnikatelské 

peněženky. 

11. BEZPEČNÝ PRÁVNÍ KOMUNIKAČNÍ KANÁL PRO EVROPSKOU 

PODNIKATELSKOU PENĚŽENKU 

1) Podle článku 5 tohoto nařízení evropské podnikatelské peněženky integrují a podporují 

používání konkrétní kvalifikované služby elektronického doporučeného doručování 

v souladu s články 43 a 44 nařízení (EU) č. 910/2014. 

2) Komise prostřednictvím prováděcích aktů: 

a) určí protokol a stanoví normy a specifikace pro vyhovující provádění konkrétní 

kvalifikované služby elektronického doporučeného doručování, která bude sloužit 

jako povinný bezpečný právní komunikační kanál pro evropské podnikatelské 

peněženky; 

b) stanoví minimální technické požadavky a požadavky na interoperabilitu, které 

musí taková kvalifikovaná služba elektronického doporučeného doručování 

splňovat, včetně souladu s referenčními normami, specifikacemi a postupy 

stanovenými podle článků 43 a 44 nařízení (EU) č. 910/2014; 

c) zajistí, aby zvolená kvalifikovaná služba elektronického doporučeného 

doručování byla založena na otevřených, veřejně dostupných a bezplatných 

standardech, které zaručí interoperabilitu a zabrání závislosti na určitém 

poskytovateli; 

d) zajistí, aby zvolená kvalifikovaná služba elektronického doporučeného 

doručování poskytovala šifrování mezi koncovými body, které zaručí důvěrnost; 

e) stanoví postupy pro zajištění nepřetržité dostupnosti, redundantní mechanismy 

a záložní mechanismy v případě výpadku služby. 
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3) Interoperabilita mezi evropskými podnikatelskými peněženkami a určenou 

kvalifikovanou službou elektronického doporučeného doručování je povinná. 

Poskytovatelé evropských podnikatelských peněženek zajistí technickou integraci 

v souladu s prováděcími akty uvedenými v podbodě 2. 

12. MECHANISMUS KONTROLY PŘÍSTUPU K EVROPSKÝM PODNIKATELSKÝM 

PENĚŽENKÁM 

1) Poskytovatelé evropských podnikatelských peněženek zajistí, aby rozhodnutí o povolení 

vydaná v rámci mechanismu kontroly přístupu byla založena na jednom nebo více 

z následujících kritérií, podle toho, co je vhodné pro konkrétní žádost o přístup: 

a) elektronické potvrzení atributů jednajícího subjektu; 

b) formální úloha jednajících subjektů v rámci uznávané organizační struktury nebo 

hospodářského subjektu; 

c) rozsah, platnost a omezení jakéhokoli pověření, přenesení pravomoci nebo plné 

moci; 

d) související informace nebo zásady a pravidla přijaté na úrovni Unie nebo 

na úrovni členských států k zajištění dodržování odvětvových předpisů. 

2) Poskytovatelé evropských podnikatelských peněženek zajistí, aby mechanismus kontroly 

přístupu umožňoval jemně odstupňované a kontrolovatelné výsledky procesu 

povolování, a zajistí, aby: 

a) viditelnost certifikátů a osvědčení byla výběrová a podmíněná přístupovými 

právy; 

b) přístup k obchodním procesům, digitálním postupům nebo rozhraním pro 

předkládání informací byl kontrolován ověřením platnosti úloh a pověření 

v reálném čase; 

c) všechny případy přístupu a výkonu byly zaznamenávány, opatřeny časovým 

razítkem a vázány na kryptograficky ověřitelné doklady o povolení, vhodné 

z hlediska auditu a soudního řízení. 
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3) Poskytovatelé evropských podnikatelských peněženek zajistí, aby: 

a) mapování mezi úlohami a atributy bylo ověřitelné, kontrolovatelné, odvolatelné 

a dohledatelné k subjektům, které jsou oprávněny je vydávat; 

b) konflikty úloh, nadměrné pověřování nebo vypršení platnosti oprávnění byly 

automaticky a v reálném čase zjištěny a bylo jim zabráněno; 

c) veškerá logika povolování byla mezi evropskými podnikatelskými peněženkami 

interoperabilní. 

4) Seznam referenčních norem, technických specifikací a postupů, které se mají použít při 

provádění mechanismu kontroly přístupu, se stanoví v prováděcích aktech, které je 

Komise zmocněna přijmout v souladu s článkem 5 za účelem zajištění jednotných 

podmínek pro provádění tohoto nařízení. Tyto prováděcí akty se budou týkat zejména: 

a) formátů pro vyjádření úloh a atributů; 

b) mechanismů interoperability pro pověření a přenesení pravomoci mezi 

peněženkami; 

c) protokolů, znění zásad a vynucování omezení; 

d) požadavků na bezpečné zaznamenávání, použití časových razítek 

a kontrolovatelnost případů udělení povolení. 

5) Pokud jsou normy, specifikace a postupy uvedené v podbodě 1 splněny, předpokládá se 

shoda s požadavky stanovenými v tomto článku. 

13. OBECNÁ USTANOVENÍ TÝKYJÍCÍ SE PROTOKOLŮ A ROZHRANÍ 

V souladu s článkem 6 tohoto nařízení poskytovatelé evropských podnikatelských peněženek 

zajistí, aby jednotky evropských podnikatelských peněženek: 

1) opravňovaly k podávání žádostí a v příslušných případech autentizovaly žádosti podané 

prostřednictvím přístupových certifikátů spoléhajících se stran evropských peněženek 

digitální identity nebo prostřednictvím potvrzení jednotky evropské peněženky digitální 

identity. Autentizace spoléhající se strany se vyžaduje, pokud jsou potvrzení určena pro 

omezený okruh osob; ve všech ostatních případech může potvrzení předložit kterákoli 

žádající strana; 
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2) zobrazovaly uživatelům evropské podnikatelské peněženky informace obsažené 

v přístupových certifikátech strany spoléhající se na evropskou peněženku digitální 

identity nebo případně v potvrzeních jednotky evropské peněženky digitální identity; 

3) případně uživatelům evropské podnikatelské peněženky zobrazovaly atributy, které mají 

uživatelé evropské podnikatelské peněženky předložit; 

4) předkládaly potvrzení jednotky evropské podnikatelské peněženky dané jednotky 

evropské podnikatelské peněženky stranám spoléhajícím se na evropskou podnikatelskou 

peněženku nebo jednotkám evropské podnikatelské peněženky, které o to požádají. 

14. VYDÁVÁNÍ ELEKTRONICKÝCH POTVRZENÍ ATRIBUTŮ K JEDNOTKÁM 

EVROPSKÝCH PODNIKATELSKÝCH PENĚŽENEK 

1) V souladu s článkem 5 tohoto nařízení poskytovatelé evropských podnikatelských 

peněženek zajistí, aby jednotky evropských podnikatelských peněženek, které žádají 

o vydání elektronických potvrzení atributů, byly schopny autentizovat spoléhající se 

strany. 

2) V souvislosti s vydáváním elektronických potvrzení atributů k jednotce evropské 

podnikatelské peněženky poskytovatelé evropských podnikatelských peněženek zajistí, 

aby byly splněny tyto požadavky: 

a) pokud vlastníci evropských podnikatelských peněženek prostřednictvím své 

jednotky evropské podnikatelské peněženky požádají poskytovatele evropské 

podnikatelské peněženky o vydání identifikačních údajů vlastníka evropské 

podnikatelské peněženky nebo elektronických potvrzení atributů od poskytovatelů 

identifikačních údajů vlastníka evropské podnikatelské peněženky nebo 

od poskytovatelů elektronických potvrzení atributů, jež umožňují vydání 

identifikačních údajů vlastníka evropské podnikatelské peněženky nebo 

elektronických potvrzení ve více než jednom formátu, musí o ně jednotka 

evropské podnikatelské peněženky požádat ve všech formátech uvedených 

v článku 8 tohoto nařízení, kterým se stanoví prováděcí pravidla k nařízení 

o evropských podnikatelských peněženkách, pokud jde o integritu a základní 

funkce evropských podnikatelských peněženek; 

  



  

 

9684/26    83 

 TREE.2.B  CS 
 

b) pokud vlastníci evropské podnikatelské peněženky používají svou jednotku 

evropské podnikatelské peněženky k interakci s příslušnými vnitrostátními orgány 

a poskytovateli elektronických potvrzení atributů, musí jednotky evropské 

podnikatelské peněženky umožnit autentizaci a ověření platnosti komponentů 

jednotky evropské podnikatelské peněženky tím, že těmto příslušným 

vnitrostátním orgánům a poskytovatelům na jejich žádost předloží potvrzení 

jednotky evropské podnikatelské peněženky; 

c) řešení evropské podnikatelské peněženky musí podporovat mechanismy, které 

poskytovatelům identifikačních údajů vlastníků evropské podnikatelské 

peněženky umožňují ověřit vydání, doručení a aktivaci v souladu s požadavky 

na vysokou úroveň záruky stanovenými v prováděcím nařízení Komise (EU) 

2015/1502 (2.2); 

d) jednotky evropské podnikatelské peněženky musí ověřovat pravost a platnost 

identifikačních údajů vlastníka elektronické peněženky a elektronických potvrzení 

atributů. 

15. PŘEDKLÁDÁNÍ ATRIBUTŮ STRANÁM SPOLÉHAJÍCÍM SE NA EVROPSKOU 

PODNIKATELSKOU PENĚŽENKU 

V souladu s čl. 5 odst. 1 písm. d) a k) poskytovatelé evropských podnikatelských peněženek 

zajistí, aby: 

1) řešení evropské podnikatelské peněženky podporovala protokoly a rozhraní pro 

předkládání atributů stranám spoléhajícím se na evropskou podnikatelskou peněženku 

v souladu s normami definovanými v prováděcích aktech; 

2) jednotky evropské podnikatelské peněženky na žádost uživatelů evropské podnikatelské 

peněženky odpovídaly na úspěšně autentizované žádosti s ověřenou platností od stran 

spoléhajících se na evropskou podnikatelskou peněženku v souladu s normami 

definovanými v prováděcích aktech; 

3) evropské podnikatelské peněženky podporovaly prokazování vlastnictví soukromých 

klíčů odpovídajících veřejným klíčům používaným v kryptografických vazbách. 
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16. VYDÁVÁNÍ IDENTIFIKAČNÍCH ÚDAJŮ VLASTNÍKA EVROPSKÉ 

PODNIKATELSKÉ PENĚŽENKY K JEDNOTKÁM EVROPSKÝCH 

PODNIKATELSKÝCH PENĚŽENEK 

1) Poskytovatelé evropských podnikatelských peněženek zajistí, aby identifikační údaje 

vlastníka podnikatelské peněženky vydané k jednotkám podnikatelských peněženek byly 

v souladu s technickými specifikacemi stanovenými v prováděcích aktech v souladu 

s článkem 8 tohoto nařízení. 

2) Poskytovatelé evropských podnikatelských peněženek zajistí, aby jimi vydávané 

identifikační údaje vlastníků evropských podnikatelských peněženek byly kryptograficky 

provázány s jednotkou evropské podnikatelské peněženky, ke které jsou vydávány. 

17. VYDÁVÁNÍ ELEKTRONICKÝCH POTVRZENÍ ATRIBUTŮ K JEDNOTKÁM 

EVROPSKÝCH PODNIKATELSKÝCH PENĚŽENEK 

1) Elektronická potvrzení atributů vydávaná k jednotkám evropských podnikatelských 

peněženek musí splňovat alespoň jednu z norem na seznamu stanoveném v prováděcích 

aktech v souladu s článkem 5 tohoto nařízení. 

2) Poskytovatelé elektronických potvrzení atributů se sami identifikují vůči jednotkám 

evropských podnikatelských peněženek. 

3) Poskytovatelé elektronických potvrzení atributů zajistí, aby elektronická potvrzení 

atributů vydaná k jednotkám evropské podnikatelské peněženky obsahovala informace 

nezbytné pro autentizaci a ověřování platnosti těchto elektronických potvrzení atributů. 
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